
 

Covid-19 โรคเปลี่ยนคน คนเปลี่ยนโลก’63 Series 

 
“ก่าหล้า” ความทรงจ าจากประสบการณ์ มมุมอง และการรับมือกับโรคโควิด -19 

ของชาวไทใหญ่ในหมูบ่้านชายแดนไทย-เมียนมา 

 
อาทิตย์ แผ่บุญ 

 

บทคัดย่อ 

บทความนี้ส ารวจว่าชาวไทใหญ่ในหมู่บ้านชายแดนไทยและเมียนมา ใช้ประสบการณ์ท่ีพวก

เขาเคยเผชิญกับโรคระบาดตอนท่ีอยู่ในรัฐฉานประเทศเมียนมา ต่อการแพร่ระบาดของ COVID-19 

อย่างไร โดยมีพื้นท่ีศึกษาคือ บ้านปางใน อ าเภอแม่อาย จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งชาวบ้านส่วนใหญ่เป็น

ชาวไทใหญ่ท่ีอพยพเข้ามาอยู่ในพื้นท่ีตั้งแต่ปี พ.ศ 2512 ถึง 2540 ข้อมูลในบทความนี้ถูกเก็บ

ตั้งแต่เดือนมีนาคมถึงเมษายน พ.ศ 2563 ผ่านการสัมภาษณ์สังเกตอย่างมีส่วนร่วม ชาวบ้าน 

เจ้าหน้าท่ี อสม. หมอพื้นบ้าน ในฐานะท่ีผู้เขียนซึ่งเป็นหนึ่งในสมาชิกของชุมชน ก่อนท่ีจะอพยพ 

ชาวบ้านเคยเผชิญกับการระบาดของโรคประหลาดในเมียนมา โรคดังกล่าวคร่าชีวติสัตว์เลี้ยงท่ีพวก

เขาเลี้ยงไว้อย่างไม่ทราบสาเหตุ ชาวบ้านเรยีกการระบาดครั้งนั้นว่า “ก่าหล้า” และในปี พ.ศ 2563 

เกิดการระบาดของ COVID -19 ชาวบ้านต่างเรยีกขานว่า “ก่าหล้าคน” เพราะเกิดการล้มตายของ

คนจ านวนมาก ชาวบ้านส่วนใหญ่เช่ือกันว่าการระบาดนี้เป็นบทลงโทษจากผู้มีอ านาจเหนือ

ธรรมชาติ เพราะมนุษย์ในโลกทุกวันนี้ไม่เคารพต่อกฎแห่งธรรมชาติขาดเมตตาต่อเพื่อนร่วมโลก เช่น 

การทารุณกรรมหรอืฆ่าสัตว์ท่ีไม่มีทางสู้โดยไม่มีความจ าเป็น พวกเขาเรยีกการกระท าลักษณะนี้ว่า 

“เมือก” นอกจากนี้พวกเขาปรับใช้พิธีกรรมตามความเช่ือท่ีเคยท าในรัฐฉานเพื่อป้องกันโรคร้าย ใน

ระดับครัวเรอืนชาวบ้านมีการเซ่นไหว้ผีบ้านผีเรอืนในบ้านของตน ในระดับชุมชนชาวบ้านมีการ

รวมตัวกันท าพิธีท่ีเรยีกว่า “จุดไล่เทียนกาหล้า” ในขณะเดียวกันก็มีการ “เลี้ยงผีเจ้าบ้านเจ้าเมือง” 

ขอให้เจ้าบ้านเจ้าเมืองปกป้องคุ้มครองสมาชิกในครอบครัวท้ังท่ีอยู่ในและนอกชุมชน นอกจากการ

ประกอบพิธีกรรมทางความเช่ืออันเป็นเกราะป้องกันสภาพจิตใจแล้ว ชาวบ้านยังป้องกันสุขภาพ

ร่างกายตนเองโดยการใช้เคร ื่องมือสื่อสาร อาทิ โทรศัพท์มือถือ ทีว ีติดตามข่าวสารเกี่ยวกับโรค

อย่างใกล้ชิด และท่ีส าคัญชาวบ้านพยายามอย่างสุดความสามารถ เพื่อปฏิบัติตามมาตรการของรัฐ 

เช่น การกินอาหารปรุงสุก ใช้ช้อนกลาง หมั่นล้างมือ และรักษาความสะอาดของบ้านเรอืน 

ค าส าคัญ: 1. ชาวไทใหญ่ 2. โรคระบาด 3. ก่าหล้า 4. โควดิ-19 
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บทน า              

ต้นปี พ.ศ. 2563 เป็นช่วงเวลาท่ีประชาชนท่ัวโลกก าลังพยายามอย่างหนักหน่วงในการเอา

ชีวติรอดจากของ Covid-19 หรอื โควดิ 19 ท่ีก าลังระบาดไปเกือบท่ัวทุกมุมโลก ประชาชนใน

หลายๆ ประเทศไม่พียงแต่หวั่นวติกกลัวว่าจะได้รับเช้ือเท่านั้น แต่ประชาชนก าลังได้รับผลกระทบ

จากการประกาศ Lockdown ของรัฐบาลแต่ละประเทศ การประกาศปิดพื้นท่ีตั้งแต่ระดับจังหวัด

ไปถึงระดับประเทศนั้นท าให้ระบบเศรษฐกิจชะลอตัว ประชาชนเร ิ่มได้รับผลกระทบเร ื่องปากท้อง 

หลายคนกลายเป็นคนตกงานไร้เงิน ไร้อาหาร รวมไปถึงไร้ท่ีอยู่อาศัย ตัวการของสถานการณ์ท่ีย ้า

แย่นี้คือ โควดิ-19 เป็นไวรัสสายพันธุ์น้องใหม่สังกัดในตระกูลโคโรน่าไวรัส (Coronavirus) โดย 

สันนิษฐานว่าเป็นเช้ือโคโรน่าท่ีอยู่ในค้างคาวผสมกับเช้ือโคโรน่าที่อยู่ในงูเห่า พัฒนาตัวเองเป็นไวรัส

สายพันธุ์ท่ีสามารถติดจากสัตว์สู่คน พบผู้ติดเช้ือรายแรกในเมืองอู่ฮั่น (Wuhan) มณฑลเหอเปย์ 

(Hubei) ประเทศจีน เป็นชายวัย 55 ปี ในวันท่ี 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2562 และพบผู้ท่ีติดเช้ือ

หลายสิบคนในเวลาต่อมา อย่างไรก็ตามทางการจีนพยายามหาผู้ติดเช้ือรายท่ีศูนย์ (Patient 

Zero) แต่ความพยายามกลับล้มเหลว ทางการสาธารณะสุขของจีนคาดการว่าผู้ป่วยรายท่ีศูนย์

น่าจะได้รับเช้ือไวรัสนี้มาจากการรับประทานสัตว์ท่ีมีเช้ือเข้าไป เพียงไม่กี่สัปดาห์หลังจากนั้นจีนมี

ผู้ป่วยจากโควดิเพิ่มข้ึนจากหลักร้อยเป็นหลักพันและจากหลักพันเพิ่มเป็นหม่ืน ในระยะแรกของการ

ตรวจพบผู้ติดเช้ือจีนยังไม่มีมาตรการใดๆ รองรับการแพร่ระบาดของเช้ือท าให้ประชาชนท่ีติดเช้ือ

เดินทางเข้าออกประเทศได้ตามปกติ ท าให้หลายประเทศต่างก็พบผู้ท่ีเช้ือและทวคีวามรุนแรงเพิ่ม

มากข้ึน ก่อนท่ีรัฐบาลจีนจะฉุกคิดและออกมาตรการ lockdown ประเทศในวันท่ี 20 มกราคม 

พ.ศ. 2563 เพื่อสกัดการแพร่เช้ือในเวลาต่อมา ในขณะท่ีประเทศไทยการพบผู้ติดเช้ือรายแรกและมี

การแถลงอย่างเป็นทางการเม่ือวันท่ี 13 มกราคม พ.ศ. 2563 เป็นหญิงชาวจีนท่ีเดินทางเข้ามายัง

ประเทศไทยและผ่านกระบวนการตรวจคนเข้าเมืองเม่ือ วันท่ี 8 มกราคม พ.ศ. 2563 (Thai PBS, 

2563) หลังจากนั้นผู้ว่าราชการกรุงเทพมหานคร สั่งการ lockdown ท าให้สถานประกอบการท่ีมี

ความเสี่ยงเข้าข่ายท่ีสามารถกระจายเช้ือไวรัสได้ถูกปิดลง เกิดปรากฏการณ์คนตกงานถูกเลิกจ้าง 

และการก้าวเข้าสู่ระบบการท างานแบบ work from home เพื่อลดการแพร่ของเช้ือไวรัส ใน

หัวข้อรณรงค์ที่ว่า “อยู่บ้านหยุดเช้ือเพื่อชาติ” เพื่อจ ากัดการเคลื่อนท่ีของประชาชน ทันทีท่ีมาตรการ

ถูกประกาศออกมาเหล่าประชาชน โดยเฉพาะลูกจ้างต่างพากันเคลื่อนท่ีออกจากกรุงเทพ เพื่อ

กลับไปอยู่บ้านต่างจังหวัดหวังลดปัญหาค่าใช้จ่าย ในขณะท่ี นายเจรญิฤทธ์ิ สงวนสัตย์ ผู้ว่า

ราชการจังหวัดเชียงใหม่ประกาศมาตรการปิดสถานประกอบการ 28 ประเภท ท่ีมีความเสี่ยงต่อ

การแพร่ระบาดของโรค พร้อมท้ังเพิ่มความเข้มงวดในการคัดกรองประชาชนท่ีเดินทางเข้ามาใน

จังหวัดเชียงใหม่ (TNN, 2563)                                                                                                           

 “โควดิ ไม่เลือกเพศ ไม่เลือกเช้ือชาติ, ศาสนา ไม่เลือกชนช้ัน” เป็นนิยามความร้ายกาจไร้

ความปรานีของโรคโควดิ-19 เพราะไม่เพียงประชาชนชาวไทยเท่านั้นท่ีได้รับผลกระทบจ าใจต้อง
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กลับถ่ินก าเนิด แต่เหล่ากลุ่มชาติพันธุ์ท่ีอาศัยอยู่ตามจังหวัดต่างๆ ก็ต้องหอบกระเป๋ากลับถ่ินฐาน

เช่นเดียวกัน      

 ไกลออกไปราว 260 กิโลเมตร หมู่บ้านเล็กๆ กลางหุบเขาอยู่ระหว่างรอยต่อของประเทศ

ไทยและเมียนมาอย่างหมู่บ้านปางใน เป็นท่ีอยู่อาศัยของชาวไทใหญ่ บ้านปางในเป็นหมู่บ้านแรกๆ 

ในจังหวัดเชียงใหม่ท่ีมีการตื่นตัวเกี่ยวกับการระบาดของโรคโควดิ-19 และเป็นหมู่บ้านรายแรกแรก

ท่ีมีมาตรการห้ามคนท่ีเดินทางมาจากต่างประเทศหรอืจังหวัดท่ีอยู่ในพื้นท่ีเสี่ยงเข้าหมู่บ้าน หลังจาก

มีชาวบ้านจ านวนหนึ่งเดินทางกับมาจากเกาหลีใต้ ในยุคท่ีเทคโนโลยีการสื่อสารถูกพัฒนาอย่างก้าว

กระโดด โทรทัศน์ วทิยุ รวมไปถึงโทรศัพท์เคลื่อนท่ีเป็นอุปกรณ์การส่งสารท่ีมีพลานุภาพ ท าให้

ชาวบ้านสามารถเข้าถึงข่าวสารการระบาดของโรคได้อย่างรวดเร็ว ย่ิงมีการกระจายข่าวสารมาก

เพียงใด ชาวบ้านก็ย่ิงรับรู้และตื่นตัวมากเท่านั้น ในขณะท่ีทางการออกประชาสัมพันธ์อธิบายเร ื่อง

ท่ีมาของโรคโควดิ-19 รวมไปถึงวธิีการต่างๆ ในการดูแล ป้องกัน และควบคุมการระบาดของโรค 

แต่บางครั้งการประชาสัมพันธ์ข้อมูลต่างๆ ถูกน าเสนออกมาเป็นภาษาไทยพร้อมท้ังศัพท์ทาง

การแพทย์มากมายท่ีชาวบ้านไม่ค่อยเข้าใจ และส่วนมากเป็นการยกเอาหลักการทางวทิยาศาสตร์เข้า

มาช่วยอธิบายซึ่งเป็นสิ่งท่ีห่างไกลจากค่านิยม ความเช่ือ และวถีิชีวติของชาวบ้าน แม้ว่าชาวบ้านได้

เห็นว่าหน่วยงานทางการเมืองทุกระดับช้ันตั้งแต่รัฐบาลจนถึงผู้น าชุมชนมีความพยายามช่วยช้ีแนะ

แนวทางการป้องกันสุขภาพร่างกายของชาวบ้าน แต่การรายงานสถานการณ์ของการแพร่ระบาด

ของโรครวมไปถึงการรายงานสถิติของผู้ติดเช้ือและเสียชีวติบ่ันทอนกัดกินความเช่ือม่ันของชาวบ้าน

เป็นอย่างมาก เพราะพวกเขาไม่เพียงแต่เป็นกังวลว่าโรคร้ายจะเข้าถึงตัวของตนเองเท่านั้น แต่ยังมี

ลูกหลานญาติสนิทมิตรสหายท่ียังติดค้างอยู่พื้นท่ีเสี่ยงอื่นๆท่ีจ าเป็นต้องใช้ชีวติท่ามกลางความไม่

แน่นอน  

 แต่กระนั้น ชาวไทใหญ่บ้านปางในเป็นกลุ่มคนท่ีไม่ได้ยอมจ านนกับความไม่รู้ไม่เข้าใจ จมอยู่

กับความกังวลใจโดยไม่ท าอะไร แต่ตรงกันข้ามพวกเขาได้น าเอาประสบการณ์จากความทรงจ าเม่ือ

ตอนเผชิญหน้ากับโรคระบาดตอนอยู่ท่ีรัฐฉานประเทศเมียนมา มาเป็นบทเรยีนและนิยาม

ความหมายของโรคโควดิ-19 และอธิบายสาเหตุท่ีมาของโรคระบาดตามความเช่ือความรู้ความเข้าใจ 

นอกจากนี้ ชาวบ้านยังมีการน าเอาพิธีกรรมกลยุทธ์ทางวัฒนธรรมการไล่ก่าหล้าจากรัฐฉานมาปรับ

ใช้กับสถานการณ์โรคระบาดในปัจจุบัน การร่วมกันจัดพิธีต่างๆ ข้ึนมานี้ อนึ่งเป็นความหวังว่าจะ

สามารถป้องกันปัดเป่าให้ตนเองและสมาชิกของหมู่บ้านรอดพ้นจากโรคร้ายแล้ว ยังเป็นการ

ทนุบ ารุงเสมือนการดูแลเยียวยาสภาพจิตใจท่ีก าลังหวั่นวติกไปตามสถานการณ์การแพร่ระบาดของ

โรคร้าย    

การเขียนบทความนี้จะเป็นการเขียนเชิงการเล่าเร ื่อง เปิดโลกทัศน์ของผู้อ่าน เพื่อน าเสนอให้

เห็นถึงมุมมองและการรับมือกับการระบาดของโรคโควดิ-19 ของชาวไทใหญ่ท่ีแตกต่างจาก

เจ้าหน้าท่ีรัฐ โดยผู้เขียนใช้เวลาเก็บข้อมูลในช่วงท่ีกลับไปพักอยู่ท่ีบ้านปางใน ตั้งแต่ช่วงวันท่ี 18 
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มีนาคม จนถึง วันท่ี 31 เมษายน พ.ศ. 2563 เป็นช่วงเวลาท่ีประเทศไทยออกมาตรการต่างๆ เพื่อ

รับมือกับโรคระบาดครั้งนี้อย่างเข้มข้น เนื่องจากประเด็นท่ีผู้เขียนพบเจอบางประเด็นเป็นประเด็นท่ี

อ่อนไหวและมีผลกระทบต่อความสัมพันธ์ของคนในชุมชน ผู้เขียนจึงขอใช้ช่ือสมมุติของผู้ให้ข้อมูลทุก

คน          

 ในการเล่าเร ื่อง ผู้เขียนแบ่งข้อหัวท้ังหมด 7 หัวข้อ โดยในหัวข้อแรก ผู้เขียนจะเร ิ่มจากการ

เสนอบรบิทพื้นท่ีและกลุ่มคนในการศึกษาครั้งนี้ เพื่อให้มองเห็นลักษณะทางกายภาพของชุมชนและ

วถิีชีวติของผู้คน หัวข้อท่ีสองผู้เขียนจะอธิบายถึง โลกทัศน์ความเช่ือเร ื่องร่างกาย โรค และการเจ็บ

ป่ายของชาวไทใหญ่ เพื่อเสนอให้เห็นว่าชาวบ้านมีมุมมองต่อสุขภาพท่ีต่างไปจากสาธารณะสุขของ

ไทยอย่างไร หัวข้อท่ีสามจะน าเสนอถึงเสียงสะท้อนของชาวบ้านต่อมาตรการท่ีภาครัฐออกมาเพื่อ

รับมือกับการแพร่ระบาดของโรคโควดิ-19 หัวข้อท่ีสี่ผู้เขียนจะเสนอให้เห็นถึงผลกระทบท่ีเกิดข้ึนกับ

ชาวบ้านจากการน าเสนอข่าวสารท่ีไม่ได้ผ่านการตรวจสอบของผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง หัวข้อท่ีห้าจะน าเอา

เร ื่องเล่าจากประสบการณ์ของชาวบ้านเม่ือครั้นเผชิญกับโรคระบาดท่ีตอนท่ีอยู่ในรัฐฉาน หัวข้อท่ี

หกผู้เขียนจะน าเสนอว่าชาวบ้านมีมุมมอง ความเช่ือสาเหตุแห่งการเกิดโรค รวมไปถึงวธิีการป้องกัน

และการรับมือกับสถานการณ์โรคระบาดในครั้งนี้อย่างไร และสรุปผลการศึกษาในหัวข้อท่ีเจ็ด 

บรบิทชุมชนและวถิีชีวติคนชายแดน          

    ณ รอยต่อชายแดนระหว่างไทยและเมียนมาบนดอยลาง ในเขตอ าเภอแม่อาย จังหวัด

เชียงใหม่ ลักษณะทางภูมิศาสตร์เป็นเขาสลับซับซ้อนเป็นส่วนหนึ่งของพื้นท่ีลุ่มน ้ากกตอนบน บน

ดอยลางหรอืดอยเวยีงลางมีผู้คนหลากหลายชาติพันธุ์อาศัยอยู่ ท้ังไทยวน ไทใหญ่ ลาหู่ ดาราอาง 

และจีนฮ่อ มีหมู่บ้านตั้งกระจัดกระจายอยู่ท่ัวดอยนับสิบหมู่บ้าน ได้แก่ หมู่บ้านปางต้นเดื่อ หมู่บ้าน

ปางต้นฆ้อง หมู่บ้านปางแสนเครอื หมู่บ้านหล่ายอาย หมู่บ้านดอยแหลม หมู่บ้านปางกอก หมู่บ้าน

ปางนอก และหมู่บ้านปางใน ในจ านวนหมู่บ้านเหล่านี้หมู่บ้านปางในเป็นหมู่บ้านหนึ่งเดียวท่ียังมี

ความคลุมเครอืเป็นปัญหาท่ียังตกลงกันไม่ได้ว่าอยู่ในประเทศใดระหว่างไทยกับเมียนมา เพราะต่าง

ฝ่ายต่างก็อ้างข้อเท็จจรงิจากการท าแผนท่ีของตนเอง (นาร ีจิตรรักษา, 2548) จากบันทึกของ 

สายหยุด เกิดผล (2528) ท่ีอธิบายถึงระบบการเสียภาษีของคนในพื้นท่ีดอยลางราวปี พ.ศ. 2491 

ว่า คนท่ีอาศัยอยู่ในหมู่บ้านปางในก่อนหน้านี้เป็นชาวไทยวน ช่วงหนึ่งในอดีตท่ีทหารเมียนมาเข้ามา

ตั้งค่ายอยู่ใกล้บรเิวณหมู่บ้าน ชาวบ้านได้รับการคุ้มครองพร้อมท้ังเสียภาษีให้กับกองทัพเมียนมา                  

นอกจากนี้ พบว่าชาวบ้านเองก็เช่ือว่าหมู่บ้านแห่งนี้ถูกสร้างข้ึนโดยชาวไทยวนตั้งแต่ก่อน

สงครามโลกครั้งท่ี 2 (สัมภาษณ์ พ่อเฒ่าแก้ว เม่ือปี 2561) พ่อหลวงณรงค์ อดีตผู้ใหญ่บ้านบ้าน

ปางในบอกเล่ากับผู้ศึกษาว่า ท่านยังคงจ าได้ว่าพื้นท่ีแถวนี้เม่ือก่อนมีชาวไทยวนเป็นชาวบ้านและมี

ทหารเมียนมาตั้งค่ายอยู่ใกล้ๆ เม่ือมีงานในหมู่บ้านทหารเมียนมาก็มักจะเข้ามาร่วมสังสรรค์  

(สัมภาษณ์ พ่อหลวงณรงค์ อดีตผู้น าบ้านปางใน เม่ือปี 2562) จนถึงในยุคหนึ่งหลังจากมีการ
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ส ารวจพื้นที่ของราชการเม่ือปี พ.ศ. 2505 ทางการไทยได้สร้างโรงพักและส่งเจ้าหน้าที่ต ารวจเข้ามา

ประจ าการ พร้อมท้ังขอความร่วมมือชาวบ้านให้เลิกคบค้าสมาคมกับทหารเมียนมา (สายหยุด 

เกิดผล, 2528 น. 339) วันเวลาล่วงเลยไปราวปี พ.ศ. 2512 มีกองก าลังชนกลุ่มน้อย อันได้แก่ 

กองก าลังติดอาวุธลาหู่ กองก าลังว้า และกองก าลังจีฮ่อ เคลื่อนตัวเข้ามาใกล้หมู่บ้านและมีการปะทะ

กับกองก าลังทัพเมียนมา จนกองทัพเมียนมาต้องยอมถอยออกจากพื้นท่ี เม่ือมีกองก าลังชนกลุ่ม

น้อยเข้ามาอยู่แทนท่ีกองทัพเมียนมา ทางการไทยจึงเกรงว่าเจ้าหน้าท่ีต ารวจและชาวบ้านจะได้รับ

ความเดือดร้อนจึงมีสั่งการให้เจ้าหน้าท่ีและขอความร่วมมือชาวบ้านอพยพออกจากพื้นท่ีหมู่บ้าน แต่

ก็ยังมีชาวบ้านส่วนหนึ่งท่ียืนยันจะอยู่ในหมู่บ้าน ในช่วงเวลาเดียวกันนั้นก็มีชาวไทใหญ่จ านวนหนึ่ง

อพยพย้ายเข้ามาอยู่ในหมู่บ้านรวมกับ ชาวไทยวนที่ไม่ยอมอพยพออกจากหมู่บ้านตามค าแนะน าของ

ทางการ                        

 จากปี พ.ศ. 2512 จนถึง ปี พ.ศ. 2526 หมู่บ้านปางในตกอยู่ในการควบคุมดูแลของกอง

ก าลังติดอาวุธลาหู่ โดยมีพญาจะอือเป็นหัวหน้าสูงสุด แต่แล้วในช่วงปลายปี พ.ศ. 2526 กองก าลัง

กู้ชาติไทใหญ่ของขุนส่าได้เคลื่อนย้ายมาตั้งค่ายในบ้านหัวเมิงในจังหวัดแม่ฮ่องสอน ด้วยก าลังพล

มหาศาลท าให้อิทธิพลของขุนส่าแพร่ขยายมาจนถึงชายแดนบรเิวณดอยลาง ทหารของขุนส่าเข้า

เจรจากับกองก าลังลาหู่ขอตั้งค่ายและโรงเรยีนศึกหาร (โรงเรยีนฝึกการเป็นทหาร) แต่ทว่าการ

เจรจาน ามาซึ่งการปะทะระหว่างท้ังสองกองก าลัง ฝ่ายลาหู่ท่ีมีก าลังพลน้อยกว่าจนจ าต้องออกจาก

พื้นท่ีชายแดนบรเิวณนี้ไป จนหมู่บ้านปางในอยู่ภายใต้อิทธิพลของขุนส่าในท่ีสุด การท่ีบรเิวณ

ชายแดนลุ่มน ้ากกตอนบนรวมไปถึงชายแดนบรเิวณดอยลางถูกปกคลุมไปด้วยอิทธิพลของขุนส่าท า

ให้มีชาวไทใหญ่จ านวนมากอพยพได้อย่างสะดวกเพราะมีทหารไทใหญ่คอยช่วย เม่ือเข้ามาแล้วจึง

กระจายกันไปอยู่ในพื้นท่ีต่างๆ บ้านปางในเป็นหนึ่งในจุดหมายปลายทาง เพราะนอกจากอาณา

บรเิวณในการควบคุมของขุนส่าแล้ว ในหมู่บ้านปางในก็ยังมีพื้นท่ีให้ชาวบ้านได้เลือกสร้างบ้านเรอืน

และจับจองเป็นท่ีท ากิน ช่วงเวลาในการอพยพเข้ามาของชาวบ้านแบ่งได้เป็น 3 ระลอก ระลอกแรก

ช่วงปี พ.ศ. 2512 ระลอกท่ีสองช่วงปี 2535-2538 ระลอกท่ีสามช่วงหลังปี พ.ศ. 2539 และลดลง

เนื่องจากขุนส่ายอมวางอาวุธมอบตัวกับรัฐบาลเมียนมา หลังจากถูกรัฐบาลไทยกดดันอย่างหนัก 

หลังจากสิ้นอิทธิพลของกองก าลังกู้ชาติไทใหญ่แล้วทางการไทยได้ส่งเจ้าหน้าท่ีทหารซึ่งมีท้ังทหาร

พราน ต ารวจตระเวนชายแดน เข้ามาตั้งค่ายประจ าการอยู่ในหมู่บ้านปางในอีกครั้ง เส้นทางหลาย

เส้นทางที่ชาวบ้านให้อพยพเข้ามาถูกปิด ราชการไทยถือโอกาสนี้เข้ามาควบคุมจ านวนผู้คนและพื้นท่ี

ในหมู่บ้านปางในอีกครั้ง กระท่ังภายหลังมีการจัดการส ารวจจ านวนคนและออกบัตรแสดงตน 

(บัตรประจ าตัวบุคคลบนพื้นท่ีสูง) ให้กับชาวบ้าน ปัจจุบันจ านวนชาวไทใหญ่ในหมู่บ้านมีมากถึง 

1,000 คน มีจ านวนหลังคาเรอืนกว่า 700 หลังคา โดยมีสถานะทางบุคคลตามกฎหมายไทย

แตกต่างกัน เหล่าลูกหลานผู้อพยพที่เกิดในหมู่บ้านส่วนใหญ่ได้รับสถานะคนไทยราวร้อยละ 20 คน

ท่ียังถือบัตรประจ าตัวบุคคลพื้นท่ีสูงประมาณร้อยละ 60 และคนท่ีไม่มีเอกสารแสดงตนใดๆ 
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ประมาณร้อยละ 20 เนื่องจากชาวบ้านส่วนใหญ่อยู่อาศัยในหมู่บ้านมาเป็นระยะเวลานานจึง

สามารถสื่อสารภาษาล้านนาและภาษาไทยกลางได้บ้าง รวมถึงมีปฏิสัมพันธ์กับชาวไทยวนใน

หมู่บ้านใกล้เคียง การด ารงชีวติประจ าวันบางอย่างในพื้นท่ีชายแดนของชาวบ้านแตกต่างไปจาก

ตอนท่ีอยู่ในรัฐฉานอย่างสิ้นเชิง เช่น ในหมู่บ้านนี้พวกเขาไม่สามารถปลูกข้าวได้เองเนื่องจากสภาพ

ดินท่ีไม่เอื้ออ านวย การเข้ามาของสิ่งอ านวยความสะดวก เทคโนโลยีท่ีทันสมัย แต่อีกแง่หนึ่งในด้าน

วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมรวมถึงประเพณีบางอย่างยังคงถูกปฏิบัติอย่างต่อเนื่อง ในขณะเดียวกัน

บางอย่างก็ถูกปรับเปลี่ยนไปตามบรบิทสังคมและยุคสมัย   

      

ความเชื่อเร ื่อง ร่างกาย โรค และความเจ็บป่วยของชาวไทใหญ่บ้านปางใน     

ไทใหญ่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ท่ีถือว่าเป็นกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มใหญ่ในประเทศเมียนมา ท้ังนี้ ชาว 

ไทใหญ่มีรัฐเป็นของตนเองคือ รัฐฉาน (Shan state) หรอืท่ีพวกเขาเรยีกว่า “เมิงไต” ตาม

หลักฐานทางประวัติศาสตร์ เช่ือกันว่าชาวไทใหญ่มีถ่ินก าเนิดอยู่ในประเทศจีน แต่ภายหลังชาว    

ไทใหญ่จ านวนหนึ่งอพยพเข้ามาตั้งรกรากอยู่เมียนมา จนเกิดความขัดแย้งทางการเมืองท่ีท าให้ชาว

ไทใหญ่ต้องหนีตายออกจากประเทศเมียนมา  

ชาวไทใหญ่ในหมู่บ้านปางในอพยพเข้ามาจากหลากหลายเมืองทางรัฐฉานตอนใต้ อาทิ 

เมืองเกียงตอง เกียงค า ล่าเสี้ยว เมืองสู้ เมืองก๋ึง เมืองเปียง เมืองสาด ชาวไทใหญ่ถือเป็นกลุ่มชาติ

พันธุ์ท่ีจัดอยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์กระกูลไท มีภาษาพูดในตระกูลไทกะได มีวัฒนธรรมและความเช่ือ

บางอย่างร่วมและคลายคลึงกับกลุ่มชาติพันธุ์ไทอื่นๆ เช่น ไทยวน ไทลื้อ ไทขืน 

  แม้ชาวไทใหญ่บ้านปางในจะมาจากหลากหลายเมือง มีความแตกต่างกันบ้างในเร ื่อง

ส าเนียงการพูด ขนบธรรมเนียมเล็กๆ น้อยๆ แต่เม่ือเข้ามาอยู่ในหมู่บ้านปางในซึ่งกลายเป็นพื้นท่ีท่ี

ช่วยหลอมให้ชาวบ้านได้เกิดการปรับตัวทางวัฒนธรรมขนบธรรมเนียมประเพณีต่างๆ ผสมผสานจน

เกือบจะกลายเป็นหนึ่งเดียวกัน “เมิงเฮาอ ามีเจ้ิงหนัน” (เมืองท่ีเราเคยอยู่ไม่มีแบบนี้) เป็นค าพูดท่ี

มักจะได้ยินเม่ือหมู่บ้านมีการจัดพิธีกรรมท่ีแปลกตาไปจากความคุ้นชินของชาวบ้าน แต่ถึงอย่างนั้น

ชาวบ้านส่วนใหญ่ก็มักจะเข้าร่วมพิธีกันเกือบทุกหลังคาเรอืน ยกเว้นก็แต่ชาวบ้านจ านวน 20 คนท่ี

นับถือศาสนาครสิต์นิกายโรมันคาทอลิก ชาวไทใหญ่ครสิต์ในหมู่บ้านปางในจะไม่เข้าร่วมพิธีกรรมท่ี

เกี่ยวกับการกราบไหว้พระพุทธรูปหรอืเจ้าเมือง เพราะถือเป็นสิ่งท่ีผิดตามหลักศาสนา ในภาษาไท

ใหญ่ “ยอก่า” แปลว่า “โรค” พ่อเฒ่าศรวีรรณหมอพื้นบ้านท่ีมีความเช่ียวชาญในการรักษาความ

เจ็บป่วยแบบไทใหญ่อธิบายให้ผู้เขียนฟังว่า ชาวไทใหญ่ไม่ได้แบ่งประเภทของย่อก่าหรอืโรคไว้อย่าง

ชัดเจนตายตัว แต่ชาวบ้านมักจะรับรู้จากประสบการณ์เองว่า โรคหรอืยอก่าแบบไหนท่ีสามารถ

ติดต่อกันหรอืไม่ติดต่อกันได้ ท้ังนี้ ในแง่ของความเจ็บป่วย ชาวไทใหญ่เช่ือว่าร่างกายของมนุษย์ 

ประกอบไปด้วย 3 องค์ประกอบ ได้แก่ อวัยวะ 32 ประการ ขวัญ 32 ขวัญ และธาตุท้ัง 4 ธาตุ 
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หากสิ่งใดสิ่งหนึ่งเหล่านี้ได้รับความเสียหายหรอืหนีหายจะท าให้เกิดความเจ็บป่วยได้ไม่ว่าท้ังกาย

หรอืใจ (สัมภาษณ์ พ่อเฒ่าศรวีรรณ หมอพื้นบ้านไทใหญ่ เม่ือวันที่ 20 เมษายน 2563)  

นอกจากนี้  ยังมีอีกหนึ่งสาเหตุท่ีท าให้เกิดปัญหาด้านสุขภาพกายและใจได้นั่นก็คือ การถูก

ลงโทษจากสิ่งเหนือธรรมชาติหรอืผู้มีอ านาจเหนือมนุษย์ในจินตนาการของชาวบ้านและเกิดจากผล

กรรมท่ีท าไว้ท้ังจากชาติภพท่ีแล้วหรอืชาติภพนี้ ถึงแม้ว่าชาวไทใหญ่ท่ีนับถือศาสนาครสิต์ในหมู่บ้าน

ปางในจะเปลี่ยนศาสนามาเป็นเวลานาน แต่ความเช่ือเร ื่องการมีอยู่ของขวัญและสิ่งเหนือธรรมชาติก็

ยังฝังรากลึกในวัฒนธรรมสุขภาพของพวกเขาเสมอมา  

 

เสียงสะท้อนจากชาวบ้านถึงมาตรการสกัดการแพร่ระบาดของโควดิ -19 

 

“เพิ่งกลับมาจากประเทศเกาหลี อยู่ในระหว่างการกักตัว ติดต่อธุระโทร xx-xxxxxxxx”  

  

ป้ายข้อความขนาดเท่ากระดาษเอสี่ถูกแขวนไว้บรเิวณหน้าร้ัวบ้านของบ้านหลังหนึ่งใน 

หมู่บ้านปางต้นฆ้อง ห่างจากหมู่บ้านปางในเพียง 2 กิโลเมตร บ้านหลังนี้เป็นบ้านของ นางสาว

สวย (นามสมมุติ) หญิงสาววัยย่ีสิบเอ็ดปีท่ีเพิ่งเดินทางมาจากประเทศเกาหลีใต้ หลังจากไปท างาน

อยู่ท่ีนั่นในฐานะผู้หลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายหรอืท่ีคนส่วนใหญ่เรยีกว่า “ผีน้อย” ช่วงท่ีเธอ

ตัดสินใจเดินทางกลับมาเป็นช่วงเวลาเดียวกันกับท่ีผีน้อยชาวไทยหลายคนในเกาหลีใต้ต้องการจะ

กลับบ้านเพราะหวาดกลัวกับโควดิ-19 ท่ีเร ิ่มแพร่ระบาดอย่างหนัก ในประเทศเกาหลีใต้ ภายใต้

ความต้องการกลับถ่ินฐานบ้านเกิดผีน้อยหลายคนมีปัญหาเร ื่องค่าใช้จ่ายในการเดินทางกลับ จน

เกิดเป็นข้อเรยีกร้องให้รัฐบาลไทยช่วยในสถานการณ์ท่ีย ้าแย่นี้  

สวยยังพอมีเงินเก็บจากการท างานอยู่บ้างเพียงพอท่ีเธอจะจ่ายค่าตั๋วเคร ื่องบินและเธอทาง

กลับมายังบ้านเกิด เธอตัดสินใจกลับบ้านอย่างเงียบๆ ด้วยการโดยสารเคร ื่องบินจากประเทศ

เกาหลีใต้มายังสุวรรณภูมิและต่อมายังสนามบินเชียงใหม่ ก่อนการเดินทางเธอได้นัดแนะกับทาง

บ้านให้ไปรับตัวเธอท่ีสนามบินทันทีท่ีลงจากเคร ื่องบิน ผู้ท่ีไปรับเป็นน้าชายของเธอ สวยกลับถึง

บ้านอย่างปลอดภัย แต่ภายใจความดีใจและโล่งอก สวยประสบกับค าครหาต่างๆ นานาจาก

ชาวบ้าน เม่ือชาวบ้านทราบว่าเธอจะเดินทางกลับมาหลายคนจึงกังวลว่าเธอจะน าเอาโรคร้ายมาแพร่

ให้กับคนในชุมชน แรงกดดันและค านิทาต่างๆ ส่งผลให้เธอตัดสินใจกักตัว 14 วันตามค าแนะน า

ของรัฐบาลไทย          

การเดินทางกลับมาของสวยในคร้ังนั้นน ามาซึ่งการประชุมกันคร้ังใหญ่ของผู้น าท้ังสิบชุมชน

บนดอยลาง ผลการประชุมในครั้งนั้นคือ การตัดสินใจ ออกมาตรการเพื่อป้องการคนในชุมชนและ

เพื่อความสบายใจของสมาชิกในชุมชน โดยการไม่อนุญาตให้คนต่างชาติ คนนอกพื้นท่ี ผู้ท่ีกลับมา

จากพื้นท่ีเสี่ยง รวมไปถึงสมาชิกชุมชนท่ีเดินทางไปท างานต่างประเทศเข้าหมู่บ้าน มาตรการ



 

8 
 

ดังกล่าวมีผลทันทีหลังจากการประชุมสิ้นสุดลง เหล่าโฆษกประจ าหมู่บ้านต่างๆ รับหน้าท่ีประกาศ

เสียงตามสายแจ้งให้สมาชิกของแต่ละชุมชนทราบ เหตุการณ์นี้ถือเป็นจุดเร ิ่มต้นท่ีชาวไทใหญ่บ้าน

ปางในเข้าปะทะกับการแพร่ระบาดของโรคครั้งแรก หลังจากชาวบ้านรับทราบมาตรการดังกล่าว 

ต่างพากันวพิากษ์วจิารณ์บ้างเห็นด้วยกับมาตรการของหมู่บ้าน บ้างก็เร ิ่มเป็นกังวลใจว่าสมาชิกใน

ครอบครัวท่ีท างานอยู่ในพื้นท่ีเสี่ยงจะกลับมาไม่ได้ เม่ือพวกเขาต้องการกลับบ้าน เพราะชาวบ้านให้

ความหมายว่า “บ้าน” คือสถานท่ีท่ีปลอดภัยท่ีสุด (สัมภาษณ์ลุงวาหล่า 16 เมษายน พ.ศ. 2563) 

 นับตั้งแต่วันท่ีคณะผู้น าชุมชนออกมาตรการดังกล่าว เสียงตามสายของโฆษกประจ าหมู่บ้าน

ปางในก็ดังเช้าเย็น โฆษกของหมู่บ้านปางในคือลุงวชัิย ชายวัย 60 ปี รับหน้าท่ีประชาสัมพันธ์

ข่าวสารต่างๆระหว่างก านันกับชาวบ้าน ภาษาท่ีใช้การประกาศเป็นภาษาไทใหญ่ส าเนียงเกียงตอง 

เพื่อให้ชาวบ้านเข้าใจง่าย นอกจากข่าวสารท่ีได้ฟังจากลุงวชัิยแล้ว ชาวบ้านยังสามารถเข้าถึงข้อมูล

ข่าวสารเกี่ยวกับโรคโควดิ-19 ผ่านช่องทางทีวแีละโทรศัพท์เคลื่อนท่ี ชาวบ้านส่วนใหญ่มี

โทรศัพท์มือถือรูปร่างน่าตาทันสมัยมีการซื้ออินเตอร์เน็ต จนท าให้สามารถเช่ือมต่อกับสังคม

ภายนอกชุมชนได้อย่างสะดวกสบาย การรับรู้ความเคลื่อนไหวจากสังคมภายนอกท าให้ชาวบ้าน

ตื่นตัวเก่ียวกับโรคกันเป็นอย่างมาก ชาวบ้านหลายคนเร ิ่มโทรศัพท์หาลูกหลานท่ีท างานอยู่ในเมือง

ใหญ่ เพื่อถามถึงความเป็นอยู่ บางคนขอร้องให้ลูกกลับมาพักอยู่ท่ีบ้านเพื่อลดความเสี่ยงในการติด

โรค       

สายวันหนึ่งต้นเดือนมีนาคม พ.ศ. 2563 วันนี้เป็นวันพระใหญ่ปกติชาวบ้านจะหยุดท างาน

อยู่บ้านตามธรรมเนียมปฏิบัติ เวลาราวหกโมงเช้าเสียงลุงวชัิยดังข้ึนเช่นเดียวกับทุกๆ เช้า แต่วันนี้

ลุงวชัิยไม่เพียงแจ้งข่าวสารจากก านันเท่านั้น วันนี้ลุงวชัิยประกาศเชิญชวนชาวบ้านออกมาท าความ

สะอาดหมู่บ้านครั้งใหญ่ โดยการแบ่งชาวบ้านออกเป็นสองกลุ่ม ชาวบ้านผู้ชายได้รับหน้าท่ีในการ

ดูแลความสะอาดโดยรอบหมู่บ้าน การเก็บขยะตามเส้นทางสัญจร ส่วนชาวบ้านผู้หญิงได้รับหน้าท่ี

ท าความสะอาดวัดวา ซึ่งเป็นพื้นท่ีสาธารณะท่ีอาจมีความเสี่ยงต่อการเป็นแหล่งแพร่เช้ือ จากนั้นลุง

วชัิยยังแนะน าให้ชาวบ้านแต่ละหลังคากลับไปท าความสะอาดบ้านของตนเอง อนึ่งเป็นการลดแหล่ง

แพร่เช้ือและเพื่อสุขลักษณะของตัวชาวบ้านเอง เม่ือสิ้นเสียงตามสายชาวบ้านแต่ละหลังคาเรอืนต่าง

เดินทางไปท าความสะอาดตามสถานท่ีต่างๆ ท่ีได้รับมอบหมาย เม่ือเสร็จแล้วชาวบ้านกลับบ้านและ

เร ิ่มท าความสะอาดบ้านเรอืนของตนเอง เคร ื่องนอน เช่น หมอน มุ้ง ผ้าห่ม ถูกน ามาซักและตาก

กลางแดดท่ีร้อนระอุในช่วงหน้าร้อน เช่นเดียวกับเคร ื่องครัวท่ีถูกน ามาท าความสะอาดครั้งใหญ่ใน

รอบปี ไม่เพียงแต่การท าความสะอาดเท่านั้น บ่ายวันนั้น ลุงเพชร  (นามสมมุติ) ก านันต าบลแม่

อายพร้อมกับกรรมการหมู่บ้าน เจ้าหน้าท่ีอาสาสมัครสาธารณสุขประจ าหมู่บ้าน ร่วม 10 คน เดิน

ทางเข้ามาในหมู่บ้าน โดยประกาศเรยีกประชุมหัวหน้าครอบครัวทุกครัวเรอืน วัตถุประสงค์ของการ

เรยีกประชุมครั้งนี้คือ เพื่อประชาสัมพันธ์ ให้ความรู้ และข้อแนะน าเกี่ยวกับโรคโควดิ -19 เม่ือการ

ประชุมเสร็จสิ้น ข้อมูลท่ีชาวบ้านได้รับจากเหล่าผู้น าชุมชนและเจ้าหน้าท่ีคือ วธีิการในการรับมือ
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เพื่อให้ห่างไกลจากโรคโควดิ -19 อาทิ วธิีการล้างมือด้วยน ้ายาฆ่าเช้ือท่ีมีส่วนผสมของแอลกอฮอล์

อย่างน้อยร้อยละเจ็ดสิบ การสวมหน้ากากอนามัย และการปรับวธิีการด าเนินชีวติภายในครัวเรอืน

และชุมชน  

 

                       “จะไปตามเอาของพวกนั้นมาจากไหนกัน”    

      (พี่ยอด, 2563) 

 

 เป็นประโยคเชิงการพูดตัดพ้อท่ีออกมาจากปากของพี่ยอดหนึ่งชาวบ้านท่ีเพิ่งเข้าร่วมการ

ประชุม   เม่ือน าประโยคนี้มาพิจารณาแล้ว พี่ยอดก าลังสะท้อนถึงข้อจ ากัดในการเข้าถึงอุปกรณ์ท่ี

ทางเสนอแนะว่าช่วยลดการระบาดของโรค ชาวบ้านบางคนไม่ทราบแม้กระท่ังว่าอะไรคือ

แอลกอฮอล์ อะไรคือ เจลล้างมือ หน้ากากอนามัยก็เคยเห็นแต่ท่ีบุคคลากรทางการแพทย์สวมใน

โรงพยาบาล และย่ิงการเปลี่ยนปรับวถีิการใช้ชีวติย่ิงเป็นเร ื่องยาก เนื่องจากเป็นหมู่บ้านเล็กๆ 

ชาวบ้านเก็บเม่ียงเพื่อยังชีพ วถิีการเก็บเม่ียงของชาวบ้านลักษณะแบบการเอาม้ือเอาวัน (เอาม้ือเอา

แรง) คล้ายคลึงกับการลงแขกเกี่ยวข้าวท่ีชาวบ้านต้องช่วยกันเร่งเก็บเม่ียงก่อนท่ีจะแก่เกินจนขาย

ไม่ได้ราคา ตอนพักกลางวันนิยมเอาอาหารท่ีแต่ละครอบครัวท ามาแบ่งปันกันกิน เพราะฉะนั้น

มาตรการรักษาระยะห่างแทบเป็นเร ื่องท่ีเป็นไปไม่ได้ส าหรับชาวบ้าน      

ราวหนึ่งสองสัปดาห์ถัดมาในวันท่ี 20 มีนาคม พ.ศ. 2563 ทุกหนแห่งในหมู่บ้านชาวบ้าน

จับกลุ่มกันพูดคุยเกี่ยวกับสถานการณ์ความเลวร้ายโรคระบาด เป็นช่วงเดียวกับท่ียอดผู้ติดเช้ือใน

จังหวัดเชียงใหม่เพิ่มข้ึน  รวมถึงเป็นวันแรกท่ีผู้น าชุมชนประชาสัมพันธ์การปฏิบัติตามมาตรการ

การกักตัว ตามค าแนะน าของกระทรวงสาธารณสุขกับชาวบ้านท่ีเดินทางมาจากทุกอ าเภอและทุก

จังหวัดโดยไม่มีการยกเว้น ในขณะท่ีสถานการณ์ในประเทศย ่าแย่ลง มีชาวบ้านจ านวนหนึ่งก าลัง

ว้าวุ่นใจ เพราะคนในครอบครัวพวกเขาเดินทางไปเย่ียมญาติท่ีรัฐฉานก่อนการประกาศปิดหมู่บ้าน

และด่านพรมแดน ท าให้พวกเขาไม่สามารถกลับเข้ามาในหมู่บ้านได้ ในขณะที่เม่ียงก็ก าลังผลิบานรอ

เจ้าของมาเก็บก่อนท่ีจะแก่ขายไม่ได้ราคา ถ้าพวกเขากลับมาไม่ทัน นั่นหมายความว่าพวกเขาจะ

สูญเสียรายได้ในปีนี้ได้มากกว่าร้อยละสามสิบของรายได้ท้ังหมดต่อป ี    

ในความรู้สึกของชาวบ้านมาตรการต่างๆ ท่ีรัฐออก รวมถึงค าแนะน าต่างๆ ในการช่วยยับย้ัง

ป้องกันการระบาดของโรคโควดิ -19 กลายเป็นยุทธศาสตร์การรับมือกับความเจ็บป่วยท่ีมีช่องโหว่

มากมาย พวกเขาไม่ได้อยู่ในกลุ่มท่ีรัฐให้ความสนใจปกป้องจากโรคร้าย อุปกรณ์ในการป้องการการ

แพร่ระบาดหลายอย่างท่ีชาวบ้านไทใหญ่บ้านปางในไม่สามารถเข้าถึง ไม่มีหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง

จัดหามาให้ เพียงเพราะพวกเขาเป็นบุคคลท่ีรัฐเรยีกว่าต่างด้าวท่ีอาศัยอยู่ในบรเิวณชายขอบของ

ประเทศ  
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การน าเสนอข่าวปลอม: การเพิ่มเติมความกังวลใจกับชาวบ้าน  

ติ้ง! เสียงข้อความเฟซบุ๊กชุมชนออนไลน์ท่ีก าลังเป็นท่ีนิยมกันท่ัวโลกดังมากจากโทรศัพท์พี่

ส่วย หญิงวัย 38 ปีท่ีเพิ่งเปิดบัญชีและหัดใช้เฟซบุ๊กได้ไม่นาน ข้อความปลายทางท่ีส่งมามาจากช่ือ

บัญชีลูกสาวของเธอท่ีท างานอยู่ในอ าเภอฝางห่างจากอ าเภอแม่อายประมาณ 20 กิโลเมตร 

รายละเอียดของข้อความเป็นเพียงรูปภาพของป้ายไวนิลขนาดใหญ่ บนป้ายระบุว่า พื้นท่ีเฝ้าระวัง

การติดเช้ือไวรัสโคโรน่าในจังหวัดเชียงใหม่ หนึ่งในสถานท่ีท่ีถูกระบุไว้คือ “ร้านอาหารดอยลาง” โดย

ผู้จัดท าระบุช่วงเวลาในการเฝ้าระวัง ตั้งแต่วันท่ี 15 ถึง วันท่ี 29 มีนาคม พ.ศ. 2563 ข้อความบน

ป้ายท่ีเป็นภาษาไทยถูกเขียนก ากับเป็นภาษาไทใหญ่ ซึ่งคาดว่ามีใครสักคนท าข้ึนเพื่อให้คนไทใหญ่ท่ี

ไม่สามารถอ่านภาษาไทยได้เข้าใจ นอกจากนี้ยังมีข้อความบรรทัดสุดท้ายระบุถึงหน่วยงานต้นสังกัด

ท่ีจัดท าป้ายดังกล่าวข้ึน โดยระบุเป็นโรงพยาบาลขนาดใหญ่แห่งหนึ่งในตัวเมืองเชียงใหม่ ข้อมูล

รูปภาพชุดนี้ถูกส่งต่อกันในวงกว้าง ในแง่หนึ่งท าให้ประชาชนทราบถึงข้อมูลถึงสถานท่ีท่ีอาจเป็น

แหล่งแพร่เช้ือ เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ไปยังสถานท่ีดังกล่าว แต่ในอีกแง่หนึ่งกลับสร้างความตื่นตระหนก

ให้แก่ชาวบ้านอย่างมาก โดยเฉพาะชาวบ้านท่ีอยู่ใกล้กับสถานท่ีต่างๆดังกล่าว ชาวไทใหญ่บ้านปาง

ในก็เช่นเดียวกัน การระบุอย่างชัดเจนว่าหนึ่งในแหล่งแพร่เช้ือตั้งอยู่บนดอยลาง แต่ทว่าช่ือของ

สถานท่ีนั้นกลับไม่ตรงกับช่ือร้านอาหารท่ีตั้งอยู่บนดอยลางแม้แต่ร้านเดียว ท้ังนี้เพราะดอยลางเป็น

หนึ่งสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีค่อนข้างมีช่ือเสียงของอ าเภอแม่อาย นักท่องเท่ียวท้ังในตัวอ าเภอและจากท่ี

อื่นนิยมข้ึนมาชมววิทิวทัศน์ท่ีสวยงาม พร้อมกับนั่งรับประทานอาหาร บนดอยลางมีร้านอาหารอยู่

จ านวน 4 ร้าน หากพิจารณาตามช่ือท่ีถูกระบุไว้บนป้ายก็อาจเป็นไปได้ว่าต้องมีร้านใดร้านหนึ่งเป็น

แหล่งแพร่เช้ือ ไม่เพียงแค่ช่ือสถานท่ีเท่านั้น ชาวบ้านยังส่งต่อข้อความท่ีอ้างว่าได้รับมาจากพยาบาล

คนหนึ่งท่ีท างานในโรงพยาบาลแม่อาย ระบุว่ามีครอบครัวหนึ่งเดินทางมาจากประเทศมาเลเชีย 

เดินทางไปรับประทานอาหารท่ีร้านดอยลาง ก่อนจะพบว่าติดเช้ือโควดิ-19 ไม่เพียงแต่ชาวบ้าน

เท่านั้นท่ีตกใจกับเร ื่องท่ีเกิดข้ึน เจ้าของร้านอาหารต่างๆ บนดอยลางเองกต็ระหนกไม่แพ้กัน  

พี่เต่ย เจ้าของหนึ่งในร้านอาหารบนดอยลาง โพสข้อความผ่านเฟซบุ๊กส่วนตัว ปฏิเสธ

หลังจากท่ีร้านของเขาตกเป็นท่ีจับจ้อง เพราะมีนักท่องเท่ียวจ านวนมากมาใช้บรกิารส่วนมากเป็น

นักท่องเท่ียวจากในตัวอ าเภอ ท าให้พี่เต่ยถูกวพิากษ์วจิารณ์อย่างหนักถึงความประมาท น ามาซึ่ง

การจับกลุ่มนนิทาว่าร้ายตีตราว่าร้านนี้เป็นแหล่งแพร่เช้ือ ไม่เพียงเท่านั้นชาวบ้านท่ัวท้ังดอยลางร่วม

ถึงชาวบ้านบ้านปางในถูกต่อต้านอย่างหนักเม่ือเข้าไปท าธุระในตัวอ าเภอ เพราะถูกมองว่าอาจะเป็น

กลุ่มเสี่ยงติดเช้ือโควดิ -19      

เหมือนเคราะห์ซ ้ากรรมซัด วันรุ่งข้ึนลุงวชัิยประกาศเสียงตามสายเตือนให้ชาวบ้านเฝ้าระวัง 

ป้องกันตนเองและสมาชิกในครอบครัว โดยอ้างว่าได้รับข่าวสารมาจากกรรมการผู้น าชุมชนว่า พบผู้

ติดเช้ือโควดิ-19 รายแรกของดอยลางเป็นหญิงชาวลาหู่จากหมู่บ้านดอยแหลมห่างจากบ้านปางใน

เพียง 6 กิโลเมตร ข่าวดังกล่าวย่ิงซ ้าเติมความทุกข์ใจ สร้างความตื่นตระหนกหวาดกลัวไปท่ัวทุกหน
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แห่ง เพียงไม่กี่วันต่อมามีผู้เสียชีวติถึงสองคนในหมู่บ้านปางใน แต่การเสียชีวติในครั้งนี้เกิดจากโรค

ประจ าตัว รายหนึ่งเป็นหญิงชราป่วยเป็นโรคทางเดินหายใจนานนับปี อีกรายเป็นชายวัย 24 ปี 

เสียชีวติจากภาวการณ์ติดเช้ือในปอด ข่าวลือของการเสียชีวติของคนท้ังสองรายถูกพูดถึงในวงกว้าง 

ท้ังในชุมชนและนอกชุมชน แน่นอนว่าภายใต้สภานะการณ์เช่นนี้ท้ังสองย่อมตกเป็นผู้ต้องสงสัยว่า

เสียชีวติจากโรคโควดิ-19 ตามธรรมเนียมแล้วชาวไทใหญ่จะบ าเพ็ญกุศลอย่างน้อย 2 คืน ก่อนจะ

ท าศพไปประกอบพิธีฌาปนกิจ แต่ในกรณีนี้มีการจัดฌาปนกิจทันทีหลังจากพบว่าเสียชีวติ 

นอกจากนี้เหล่าเจ้าหน้าท่ีสาธารณสุขได้เข้ามาประกาศก าชับไม่ให้ชาวบ้านท่ีไม่เกี่ยวข้องไปร่วมพิธี 

ชาวบ้านหลายคนพูดเป็นเสียงเดียวกันว่า “น่าสงสารท่ีมาตายในช่วงนี้ ท าให้ไม่มีใครไปส่งเลย” (ป้า

ส่วย, 2563) ชาวไทใหญ่เช่ือว่าการจัดพิธีศพให้ผู้ตายถือเป็นสิ่งสุดท้ายท่ีผู้ท่ียังอยู่สามารถท าเพื่อ

ตอบแทนคุณงามความดีของผู้ล่วงลับได้ ส่วนค าว่า “ไปส่ง” ในท่ีนี่ชาวบา้นหมายถึงการจูงศพไปท า

พิธีท่ีป่าช้า     

ไม่กี่วันหลังจากข่าวโคมลอยท่ีถูกปล่อยออกมาเป็นไวรัล ไม่ว่าเร ื่อง ร้านอาหารบนดอยลาง

เป็นแหล่งแพร่เช้ือ เร ื่องสาวลาหู่เสียชีวติจากโควดิ 19 ท้ังหมดถูกเปิดเผยหลังจากมีชาวบ้านพูดถึง

และเกิดเป็นข้อถกเถียง จนมีเพจเฟสบุ๊ซท่ีใช้ช่ือว่า ท่ีนี่ดอยลางเป็นเพจท่ีมักน าเสนอแหล่งท่องเท่ียว

บนดอยลาง เปิดเผยข้อมูลการตรวจหาเช้ือของกลุ่มคนท่ีคาดว่าหน้าจะเป็นกลุ่มเดียวกับท่ีไป

รับประทานอาหารท่ีร้านอาหารบนดอยลางในวันที่ 18 มีนาคม ว่าตรวจไม่พบเช้ือโควดิ19 พร้อมกับ

อธิบายความเข้าใจผิดเร ื่องข่าวการติดเช้ือของหญิงชาวลาหู่ว่าไม่เป็นความจรงิ  

อย่างไรก็ตามความเลวร้ายของเหตุการณ์นี้ ไม่ได้อยู่แค่เพียงความเข้าใจผิดและการ

คลาดเคลื่อนของข่าวท่ีถูกปล่อยออกมา แต่ทว่าชาวบ้านท่ีก าลังตกอยู่ในสภาวะความทุกข์ทาง

ใจความกังวลถูกซ ้าเติมด้วยความประมาทและไม่รอบคอบไม่คัดกรองข่าวสารก่อนส่งถึงประชาชน

ของผู้มีอ านาจทางสังคมในท้องถ่ิน ผู้ท่ีชาวบ้านมองว่าเป็นหน่วยงานท่ีน่าเช่ือถือได้ 

 

“กาหล่า” ความทรงจ าอันโหดร้ายของชาวไทใหญ่จากเมืองเปียง       

ชาวไทใหญ่ในหมู่บ้านปางในเป็นชาวบ้านท่ีอพยพเข้ามาจากหลายเมืองในรัฐฉาน ร้อยละ 

40 เป็นชาวไทใหญ่จากเมียงเปียง เมืองขนาดเล็กใช้เวลาเดินทางราว 3 ช่ัวโมง ไปทางตอนใต้ของ

เชียงตุง เมืองเปียงประกอบไปด้วยหลายหมู่บ้านส่วนมากชาวบ้านเป็นชาวไตโหลงและไตลื้อ หาก

ย้อนกลับไปเม่ือสองทศวรรษท่ีผ่านมา เมืองเปียงเป็นพื้นท่ีเปราะบาง นอกจากนี้ยังอยู่ในต าแหน่ง

ใกล้กับชายแดนไทยเมียนมา จึงกลายเป็นจุดตั้งค่ายของกองก าลังไทใหญ่ ลาหู่ และว้า เม่ือมีการ

ซ่องสุมกันของกองก าลัง รัฐบาลเมียนมาจึงส่งทหารกองทัพไปปราบเกิดเป็นสงครามกลางเมือง 

ชาวบ้านได้รับความเดือดร้อนจากภัยสงครามและนโยบายการบังคับย้ายถ่ินท่ีรัฐบาลเมียนมาใช้เพื่อ

ตัดก าลังสนับสนุนของกองก าลังชนกลุ่มน้อย ท าให้ชาวบ้านท่ีอาศัยอยู่ในหมู่บ้านต่างๆ ท่ัวเมือง
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เปียงจ าต้องอพยพหนีตายไหลทะลักข้ามแดนเข้ามาในประเทศไทยบรเิวณชายแดนอ าเภอแม่อาย 

ส่วนหนึ่งเข้ามาสร้างบ้านเรอืนอยู่ในหมู่บ้านปางใน ปัจจุบันมีชาวไทใหญ่จากหมู่บ้านต่างๆ ของ

เมืองเปียง อาทิ บ้านปุ่ง บ้านใหม่ บ้านนาคอ บ้านปู บ้านหยางค า เป็นต้น     

 โดยลักษณะของชุมชนบ้านปางในแล้ว เป็นชุมชนท่ีมีประชากรอยู่ค่อนข้างหนาแน่น 

ชาวบ้านส่วนมากประกอบอาชีพท่ีต้องท างานอยู่ในบรเิวณหมู่บ้าน ท าให้ไม่ค่อยมีใครออกจาก

หมู่บ้านโดยไม่จ าเป็น ท้ังนี้เม่ือชาวบ้านจากรัฐฉานเข้ามาอยู่รวมกันในหมู่บ้านต่างก็รู้จักมักคุ้น สนิท

สนมกัน ในยามว่างชาวบ้านมักจะจับกลุ่มพูดคุยกันผ่านวัฒนธรรมการดื่มน ้าชา บ้านไหนมีคนแก่

คอยต้มชาบ้านนั้นก็จะกลายเป็นจุดรวมพลของชาวบ้านไปจับเจ่าพูดคุยกันเสมอ เม่ือมีการจับกลุ่ม

พูดคุย เร ื่องท่ีชาวบ้านมักหยิบข้ึนมาเป็นหัวข้อในการสนทนามักจะเป็นเร ื่องสถานการณ์ความเป็นไป

ต่างๆ ในหมู่บ้าน การพูดคุยปรกึษากันเร ื่องสุขภาพแลกเปลี่ยนไปถึงแนวทางการแสวงหาทางออก

สุขภาพ และมักจะมีการพูดคุยกันถึงความทรงจ าตอนท่ีพวกเขาอยู่ในรัฐฉานเสมอ ท้ังนี้ความทรงจ า

ท่ีมักจะถูกหยิบยกข้ึนมาเล่าซ ้าแล้วซ ้าเล่ามีไม่ก่ีเร ื่อง เช่น เร ื่องไฟไหม้บ้านปุ่ง เม่ือ 40 ก่อนเกิดไฟ

ไหม้ข้ึนท่ีบ้านปุ่งมีชาวบ้านจ านวนมากพบเจอดวงไฟประหลาดลอยมาจากป่าช้าและเผาไหม้บ้าน

ชาวบ้านจนลามไปเกือบท้ังหมู่บ้าน ท้ังนี้ชาวบ้านเช่ือกันว่าเหตุการณ์นี้เกิดจากผีร้ายจากป่าช้า

เพราะอาจมีชาวบ้านไปลบหลู่ผีในป่าช้า เร ื่องป้าลายไส หญิงหม้ายจากเมืองโต๋นท าอาชีพหาบเร่ขาย

ของไปตามหมู่บ้านต่างๆ ป้าลายไสได้เข้ามาขายของในหมู่บ้านหยางค าจากนั้นเกิดล้มป่วย และ

สิ้นใจตายในท่ีสุด เนื่องจากเธอไม่มีญาติอาศัยอยู่ในบ้านยางค าเลย การส่งศพกลับไปบ้านเกิดของ

เธอก็ไม่เป็นท่ีนิยมในสมัยนั้น เพราะเส้นทางการสัญจรล าบากมาก ชาวบ้านจึงตัดสินใจน าร่างของ

เธอไปฝังในหมู่บ้าน ไม่นานหลังฝังร่างเธอไป  ชาวบ้านในหมู่บ้าน โดยเฉพาะเด็กเล็กต่างพากันล้ม

ป่วยและตายหลังจากป่วยแค่เพียงหนึ่งถึงสองวัน โดยไม่ทราบสาเหตุ ชาวบ้านเล่าว่าหมอพื้นบ้าน

สมัยนั้นถูกเชิญไปรักษาเด็กจนท่ัวหมู่บ้าน จนหมอพื้นบ้านไม่ได้นอน จนกระท่ังมีหญิงคนหนึ่งใน

หมู่บ้านมีอาการคล้ายผีเข้า เธอว ิ่งรอบหมู่บ้านพร้อมกับบอกว่าป้าลายไสกลับมาแล้วจะไปซื้อของป้า

ลายไส เหตุการณ์นี้ท าให้ชาวบ้านจับต้นชนปลายเดากันไปว่าท่ีเด็กเล็กล้มป่วยและตายเพราะผีของ

ป้าลายไส เนื่องจากตามธรรมเนียมแล้วไม่ฝังศพคนนอกหมู่บ้านในป่าช้าของคนในหมู่บ้าน ชาวบ้าน

จึงเชิญพระเกจิช่ือดังรูปหนึ่งมาท าการขุดหลุมและน าร่างของป้าลายไสข้ึนมาเผา ว่ากันว่าในระหว่าง

ท่ีขุดร่างป้าลายไสข้ึนมา รูปร่างผิวพรรณของป้าลายไสไม่ต่างจากคนท่ีก าลังหลับ หน าซ ้าเล็บมือ

เล็บเท้า ผมของเธอก็ยังยาวกว่าตอนท่ีน าร่างเธอไปฝังท้ังๆ ท่ีร่างของเธออยู่ในหลุมศพมาเป็น

เวลานาน   

นอกจากเร ื่องความเจ็บป่วยท่ีเกิดจากผีแล้ว เหตุการณ์ท่ีชาวบ้านมักพูดถึงคือ เหตุการณ์

การล้มตายของสัตว์เลี้ยงท่ีชาวบ้านเลี้ยงไว้ เพราะชาวไทใหญ่ในรัฐฉานสมัยก่อนไม่เพียงแต่เลี้ยง

สัตว์ในเพื่อประกอบอาหาร แต่การเลี้ยงสัตว์แสดงถึงความม่ันคง แสดงถึงฐานะความเป็นอยู่ของ
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ครอบครัวนั้นๆ ครอบครัวไหนมีสัตว์เลี้ยงจ านวนมากเท่าไหร่ก็ย่ิงแสดงว่าครอบครัวนั้นมีฐานะดีมาก

เท่านั้น สัตว์ท่ีชาวบ้านนิยมเลี้ยงกันในสมัยนั้น ได้แก่ หมูด า ไก่เป็ด วัว ควาย  

ป้าแปหญิงจากบ้านใหม่เมืองเปียงมักเล่าถึงเหตุการณ์ท่ีชาวบ้านสูญเสียสัตว์ท่ีเลี้ยงท่ีเลี้ยง

ไว้ว่า ตอนท่ีเธอยังเป็นสาว ครอบครัวของเธอค่อนข้างมีฐานะในหมู่บ้าน เพราะบ้านเธอมีท่ีท ากิน

กว้างขว้าง บ้านของเธอเลี้ยงสัตว์ขายให้กับพ่อค้าจากเม่ือเชียงตุง ซึ่งมีท้ัง หมู วัว ควาย ไก่ เป็ด 

ห่าน ล าพังสมาชิกในครอบครัวไม่สามารถดูแลได้อย่างท่ัวถึงจึงจ าเป็นต้องจ้างชาวบ้านมาช่วยเลี้ยง 

ไม่เพียงแต่ครอบครัวของเธอเท่านั้นท่ีมีสัตว์เลี้ยงจ านวนมาก บ้านของชาวบ้านในหมู่บ้านทุกบ้าน

ต่างก็เลี้ยงสัตว์ไว้ประกอบอาหาร แลกเปลี่ยนกับสินค้าอื่นเช่น ข้าว น ้ามัน เกลือ กับกลุ่มชาติพันธุ์ 

ลาหู่ อาข่า แต่แล้วในปี พ.ศ. 2503 สัตว์เลี้ยงท่ีเลี้ยงไว้ พากันล้มตายอย่างไม่ทราบสาเหตุ ล้มตาย

แบบยกเล้า โดยก่อนหน้านั้นสัตว์ก็ไม่ได้มีอาการอะไรมาก่อน เม่ือเธอได้พูดคุยกับชาวบ้านในละแวก

เดียวกันก็ปรากฏว่าสัตว์เลี้ยงของชาวบ้านคนอื่นต่างก็มีชะตากรรมเดียวกัน เธอและคนงานพยายาม

ช่วยกันแยกสัตว์ท่ีล้มตายออกจากสัตว์ท่ียังมีชีวติอยู่ แต่ก็ไม่ได้ช่วยให้สถานการณ์ดีข้ึน สัตว์ยังคงล้ม

ตายทุกวัน ชาวบ้านต่างพากันเดือดร้อน หน าซ ้าสัตว์ท่ีตายไปก็ไม่มีใครกล้าน าไปประกอบอาหาร

เพราะกลัวจะเป็นอันตรายต่อร่างกาย ด้วยในบรบิทสังคมเมียนมาสมัยนั้น การพัฒนาต่างๆของ

ภาครัฐยังไม่สามารถสู่สังคมชนบทท่ีอยู่ห่างไกลได้ ชาวบ้านจึงได้แต่สงสัยและตั้งค าถามกับสิ่งท่ี

เกิดข้ึน (สัมภาษณ์ ป้าแป เม่ือวันที่ 24 มีนาคม พ.ศ. 2563)      

ท่ามกลางความเดือดร้อนท่ีเกิดข้ึน ผสมผสานกับความไม่รู้ต้นสายปลายเหตุของเหตุการณ์

เลวร้าย แม้กระท่ังรัฐบาลอันเป็นองค์กรใหญ่ท่ีสุดท่ีควรมีหน้าท่ีดูแลประชาชน ช่วยแก้ไขหรอืไข

ความข้องใจเม่ือประชาชนเผชิญกับปัญหา กลับท้ิงให้พวกเขาอยู่อย่างคนท่ีไร้การคุ้มครองจากรัฐ

เผชิญกับความทุกข์ใจเพียงล าพัง พวกเขาจึงจ าเป็นต้องพึ่งพาอาศัย หมอดูท่ีอ้างเป็นร่างทรงของ

เจ้าเสือขานฟ้า1 เพื่อท านายทายทักถึงต้นเหตุของโรคท่ีเกิดข้ึนกับสัตว์เลี้ยงของพวกเขา หมอดู

ประจ าหมู่บ้านท านายว่าเหตุการณ์ท่ีแสนเลวร้ายท่ีก าลังเกิดข้ึนเป็นสัญญาณเตือนจากเบ้ืองบน เจ้า

เมืองผู้ก่อร่างสร้างเมืองไตเพื่อให้ลูกหลานได้อยู่สบาย แต่บัดนี้บ้านเมืองท่ีท่านเสียสละเลือดเนื้ออุทิศ

จิตวญิญาณกับก าลังลุกเป็นไฟ การเข่นฆ่า ข่มขืน เอารัดเอาเปรยีบเกิดข้ึนอย่างไม่น่าให้อภัย เจ้า

เมืองจึงจ าเป็นต้องบันดาลให้เกิดอาเพศ ส่งสัญญาณเตือนสติให้มนุษย์รู้ว่าก าลังหลงอยู่กับอ านาจ

ลาภยศ บทลงโทษจะย่ิงทวคีุณความรุนแรงข้ึนและต่อไปอาจจะเป็นตัวมนุษย์เองท่ีต้องล้มตาย  

 การท านายของหมอดูประจ าหมู่บ้านคล้ายคลึงกับพระสงฆ์ซอนั่นตะ เกจิช่ือดังของในเมือง

เปียงสมัยนั้น ท่ีท านายว่าอาเพศท่ีอุบัติข้ึนเป็นเพราะการลงโทษจากมีผู้อ านาจเหนือมนุษย์ โดยท่าน

เรยีกเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนในคร้ังนั้นว่า “ก่าหล้า” เป็นภาษาท่ีชาวไทใหญ่ใช้เรยีก สิ่งท่ีท าให้เกิดการ

                                                           
1 เจ้าเสือข่านฟา้ เป็นบุคคลที่ชาวไทใหญเ่ชื่อว่าวรีบุรุษของชาวไทใหญ่ ผู้ที่รวบร่วมชาวไทใหญ่เข้าดว้ยกันและสร้างผืน

แผ่นดินไตให้เป็นที่อยู่อาศัยของชาวไทใหญ่  
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ล้มตายของสิ่งมีชีวติจ านวนมาก โดยไม่สามารถบอกสาเหตุได้ ส่วนมาก “ก่าหล้า” มักมาคู่กับค าว่า 

“โม้ย” ท่ีแปลว่า สูญพันธุ์ เม่ือน าสองค ามารวมกันจึงสามารถแปลได้ว่าการล้มตายจนท าให้สูญ

พันธุ์ และการท่ีสัตว์ล้มตายด้วยก่าหล้าในครั้งนี้ไม่ใช่ครั้งแรก เพราะในอดีตเองก็มีเหตุการณ์แบบนี้

เช่นเดียวกัน พระสงฆ์และผู้น าชุมชนจึงต้องการจัดท าพิธี จุดเทียนกาหล้า 3 คืน เพื่อปัดเป่าความ

ช่ัวร้ายออกจากหมู่บ้าน อีกท้ังมีการข้ึนหอเจ้าเมืองประจ าหมู่บ้านเพื่อขอขมาลาโทษในความผิดท่ี

ชาวบ้านอาจได้ร่วมก่อข้ึน (สัมภาษณ์ ป้าข่อง เม่ือวันที่ 24 เมษายน พ.ศ. 2563)  

จากค าบอกเล่าของชาวบ้านพบว่าหลังจากท าพิธีแล้วสถานการณ์ความทุกข์ใจก็เร ิ่มคลี่คลาย 

สัตว์ท่ีล้มตายเร ิ่มมีจ านวนน้อยลงจนเข้าสู่สภาวะปกติจากประสบการณ์การเผชิญหน้ากับโรคระบาด

ในสัตว์เลี้ยงหรอืท่ีชาวไทใหญ่ในค านิยามว่า “ก่าหล้า” อนึ่งแสดงให้เห็นว่า เหตุการณ์ท่ีพวกเขาเคย

เผชิญนั้นไม่ได้เพิ่งอุบัติข้ึนมาใหม่ แต่เหตุการณ์นี้เกิดข้ึนมาหลายยุคหลายสมัยจนมีการนิยาม

ความหมาย และทางออกในการจัดการกับสถานการณ์ดังกล่าว เม่ือน าเอาค าบอกเล่าของชาวบ้าน

มาวเิคราะห์เปรยีบเทียบแล้ว การเรยีกโรคท่ีอุบัติข้ึนระบาดจนท าให้เกิดการเสียชีวติของสิ่งมีชีวติ

จ านวนมหาศาลเช่นนี้ ดูคล้ายคลึงกับงานของ B.J. Terwiel 1987 ในหนังสือเร ื่อง Asiatic 

Cholera in Siam: Its First Occurrence and the 1820 Epidemic ให้ความหมาย “ห่า” 

ท่ีคนมักเข้าใจผิดว่าเป็นโรค แต่ท่ีจรงิแล้ว ค าว่า “ห่า” ใช้เรยีกโรคระบาดร้ายแรงท่ีท าให้คนตาย

จ านวนมาก เช่น กาฬโรค ไข้ทรพิษ อหิวาตกโรค (B.J. Terwiel, 1987 อ้างใน ชาติชาย มุกสง, 

2547)  

 

มุมมองและการสร้างเกราะป้องกันโรคโควดิ -19 ของชาวไทใหญ่บ้านปางใน       

ปลายเดือนมีนาคม พ.ศ. 2563 ในขณะท่ียอดผู้ติดเช้ือในไทยสูงข้ึน พบผู้ป่วยรายใหม่เฉลี่ย

หลักร้อยต่อวัน สถานการณ์ย่ิงแย่ลงเม่ือพบกว่าบุคลากรทางการแพทย์ เช่น หมอ พยาบาล หรอืผู้

ท่ีต้องท างานใกล้ชิดกับผู้ติดเช้ือติดเช้ือจากผู้ป่วย ท าให้ระบบการดูแลผู้ป่วยติดเช้ืออ่อนแอลง และ

ต้องยอมรับว่าในโลกปัจจุบันการน าเสนอข่าวและส่งข่าวสารไปยังประชาชนเป็นเร ื่องท่ีสามารถท าได้

อย่างรวดเร็ว จนเรยีกได้ว่า นาทีต่อนาที ในบางครั้งข่าวท่ีถูกส่งต่อกันในสังคมมีท้ังข่าวจรงิและข่าว

ปลอม สิ่งนี้ย่ิงตอกย ้าซ ้าเติมความรู้สึกไม่ปลอดภัยของผู้คน  

สถานการณ์ในบ้านปางในก็ขุ่นมัวไม่แพ้กัน แม้ชาวบ้านส่วนมากในหมู่บ้านยังท างานเป็น

ปกติ แต่เม่ือว่างจากงาน เหล่าชาวบ้านก็จับกลุ่มพูดคุยเกี่ยวกับสถานการณ์การระบาดของโรคโค

วดิ-19 กิจกรรมท่ีชาวบ้านปฏิบัติเป็นประจ าในหมู่บ้านบางกิจกรรมก็ต้องหยุด เช่น กิจกรรมเข้า

โบสถ์ทุกวันอาทิตย์ของชาวไทใหญ่ท่ีนับถือศาสนาครสิต์ การเข้าวัดท าบุญในวันพระก็ต้องหยุด 

เพราะเป็นประกาศจากทางผู้น าหมู่บ้าน ลูกหลานของชาวบ้านท่ีเดินทางกลับมาอยู่บ้านก่อนการสั่ง

ห้ามกลับมาก็ต้องถูกผู้น าหมู่บ้านและเจ้าหน้าท่ีอาสาสมัครสาธารณสุขประจ าหมู่บ้านเข้ามาซักถาม

ประวัติการเดินทาง และเข้าสู่กระบวนการกักตัว ในบางครั้งการท างานของผู้น าและเจ้าหน้าท่ีก็
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น ามาซึ่งความขัดแย้งกับชาวบ้านในชุมชน ดังท่ี ชาวบ้านคนหนึ่งตัดพ้อต่อว่าเหล่าผู้น าและ

เจ้าหน้าท่ีท่ีเข้ามาขับไล่ลูกชายของเขาท่ีเพิ่งเดินทางกลับมาจากค่ายทหารแห่งหนึ่งในจังหวัด

เชียงใหม่ เพราะอยู่ในช่วงท่ีถูกปล่อยตัวให้กลับบ้าน พลทหารดังกล่าวอ้างว่าตอนท่ีอยู่ในค่ายตน

และเหล่าเพื่อนๆ ก็ไม่ได้ออกไปไหน และในค่ายยังมีการตรวจวัดไข้ท่ีรัดกุมกว่าท่ีอื่น แต่ท าไมเขาถึง

กลับมาเย่ียมบ้านท่ีเป็นสถานท่ีท่ีเข้ามีสิทธิกลับมาอยู่ในทุกครั้งไม่ได้ แม้เขาจะยอมกักตัวเพื่อเฝ้า

ระวังโรค แต่ก็ได้รับค าปฏิเสธเพราะเหล่าผู้น าเห็นควรว่าเป็นอันตรายให้ออกจากหมู่บ้านไปโดยทันที 

แม้การกระท าดังกล่าวจะเป็นท่ีวพิากษ์วจิารณ์ในหมู่ชาวบ้านถึงการกระท าท่ีไม่เหมาะสมของเหล่า

ผู้น า แต่เหล่าผู้น าและเจ้าหน้าที่ก็ยังยืนกรานท่ีจะใช้มาตรการนี้ต่อไป   

บรรยากาศในหมู่บ้านเป็นไปด้วยความตึงเครยีด ชาวบ้านไม่เพียงแต่ทุกข์ใจกับโรคระบาด

แต่ยังต้องท าตามมาตรการท่ีขัดต่อบรบิทความเป็นอยู่อย่างไม่สามารถต่อรองได้ ท่ามกลางอึดอัดใจ

เหล่าชาวบ้านและผู้น าทางพิธีกรรมร่วมปรกึษาหารอืกับผู้น าชุมชน (ท่ีเป็นชาวไทใหญ่) เพื่อน า

พิธีกรรม “จุดเทียนก่าหล้า” กลับมาจัดอีกครั้ง แม้ว่าสถานการณ์ต่างกัน เพราะสมัยก่อนพิธีนี้ถูก

จัดข้ึนเพราะสัตว์ล้มตาย แต่สิ่งท่ีเกิดข้ึน ณ ตอนนี้ไม่ได้ต่างอะไรจากสิ่งท่ีเคยเกิดกับชาวบ้านตอนท่ี

เมียนมา แค่เปลี่ยนจากการล้มตายของสัตว์มาเป็นการล้มตายของมวลมนุษย์ ชาวบ้านจึงผูกโยง

เร ื่องราวปัจจุบันกับอดีตและเรยีก การระบาดของโควดิ-19 ว่าเป็น “ก่าหล้าคน” และน าเอาแนวคิด

สาเหตุแห่งการเกิดโรคจากอดีตอธิบายใหม่ว่า ท่ีเกิดโรคระบาดเช่นนี้ เพราะฝีมือของมนุษย์ เพราะ

มนุษย์ท าผิดกฎธรรมชาติ เห็นแก่ได้ ใช้อ านาจในทางท่ีผิด การเอารัดเอาเปรยีบ การข่มเหงท าเร ื่อง

ผิดธรรมชาติต่อสรรพสัตว์ ท าให้สิ่งท่ีมีอ านาจเหนือธรรมชาติต้องลงโทษเอาคืนมนุษย์จอมโอหัง  

 พิธีจุดเทียนก่าหล้าถูกตระเตรยีมโดยชาวบ้านท่ีเป็นผู้ชาย โดยมีก าหนดการจัดพิธีถูกจัดข้ึน

ในวันที่ 25 มีนาคม พ.ศ. 2563 เป็นเวลา 3 วัน 3 คืน เพื่อความศักดิ์สิทธ์ิของพิธีกรรมในระหว่าง

ท าพิธีท้ังสามวันทางหมู่บ้านจะไม่อนุญาตให้คนในหมู่บ้านออกจากหมู่บ้าน รวมไปถึงไม่อนุญาตให้

คนนอกเข้ามาในหมู่บ้านด้วยไม่ว่ากรณีใดๆ (รวมถึงผู้น าท่ีเป็นคนไทยวนและเจ้าหน้าท่ี อสม.) 

จากนั้นมีการนิมนต์พระสงฆ์จ านวน 5 รูป มายัง “ใจ๋ว้าน” หรอื “ใจบ้าน” เป็นสถานท่ีท่ีชาวบ้าน

เช่ือว่าเป็นท่ีสิงสถิตของผีเจ้าบ้านผู้ท่ีจะคุ้มครองคนในหมู่บ้าน ใจบ้านมีลักษณะบ้านขนาดเล็กยกถุน

สูงช้ันบนเรยีกว่า “หอใจบ้าน” มีบันไดพาดเพื่อข้ึนไป โดยบนหอใจบ้านเป็นพื้นท่ีศักดิ์สิทธ์ิท่ีมีเฉพาะ

ผู้ชายท่ีสามารถข้ึนไปได้ มุมเสาท้ังสี่มุมมีต้นกล้วยและใบมะพร้าวหมัดติดเสาไว้ มีการโยงสายสิญจน์

รอบหอใจบ้าน เม่ือเร ิ่มพิธีชาวบ้านทุกหลังคาเรอืนในหมู่บ้านต่างมารวมกัน ณ บรเิวณใจบ้าน เพื่อ

เข้าร่วมพิธีฟังพระสงฆ์สวด พร้อมกับน าของบูชาดอกไม้เทียนข้าวตอกใส่ลงถาดท่ีถูกจัดเตรยีมไว้ ใน

คืนเดือนมืดท่ามกลางคมเงียบสงัดของหมู่บ้านกลางป่า เสียงสวดมนตร์ของพระสงฆ์ชาวไทใหญ่ดัง

ไปท่ัวท้ังหมู่บ้าน ชาวบ้านนั่งเรยีงกันหันหน้าเข้าหาหอใจบ้านพนมมือไหว้  พึมพ าเสียงสวดตาม

เหล่าพระสงฆ์ พิธีกรรมใช้เวลาประมาณ 1 ช่ัวโมง หลังจากนั้นชาวบ้านก็แยกย้ายกลับบ้านของ

ตัวเอง  
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เช้าวันต่อมาในขณะท่ีชาวบ้านส่วนหนึ่งจัดเตรยีมท าความสะอาดหอใจบ้านส าหรับพิธีกรรม

ในตอนกลางคืน ลุงเจนค า ผู้น าพิธีกรรมและชาวบ้านผู้ชายหลายคนก าลังน าของ เช่น ไก่ต้ม เหล้า

ขาว บุหร ี่ หมาก เดินข้ึนไปเซ่นไหว้เจ้าเมืองประจ าหมู่บ้านท่ีชาวบ้านสร้างข้ึนและอัญเชิญเจ้างาค า

วรีบุรุษชาวไทใหญ่มาประทับ เพื่อขอให้เจ้าเมืองช่วยปัดเป่าให้โรคร้ายไปให้ไกลและคุ้มครองป้องกัน

คนในชุมชน ในตอนบ่ายชาวบ้านผู้ชายเร ิ่มเดินทางไปตักทรายในล าห้วยท่ีไหลผ่านกลางหมู่บ้าน 

เพื่อน ากลับไปท าเจดีย์ทราย 5 ยอด ส่วนผู้หญิงน า กระเทียม พรกิแห้ง เกลือ เม่ียงหมัก ใบฝรั่ง

ขี้นก ส้มป่อย มาร้อยเข้ากับเชือดแล้วน าไปแขวนไว้บรเิวณประตูรั้วบ้าน 

นอกจากนี้ ชาวบ้านยังสานตุงไม้ไผ่ขนาดประมาณ 1 เมตร น าไปปักไว้หน้ารั้วบ้าน พี่มน 

หญิงสาววัย 40 ปี เธอมีความสามารถในการเย็บผ้า เธอเรยีนรู้การเย็บหน้ากากอนามัยจากสื่อ

ออนไลน์ เธอน าเอาผ้าท่ีเธอมีมาเย็บเป็นหน้ากากผ้าแล้วแจกจ่ายให้กับชาวบ้านท่ีมาร่วมพิธีจุด

เทียนก่าหล้า ในขณะท่ีลุงวชัิย น าเอาเมล็ดลอด (ลอด ในภาษาไทใหญ่ แปลว่า รอด  ลักษณะมี

เปลือกแข็งสีด า สมัยก่อนชาวบ้านในรัฐฉานนิยมให้ทหารกองก าลังไทใหญ่น าติดตัว เพราะเช่ือว่าจะ

ท าให้รอตายจากสงคราม) มาแจกให้ชาวบ้านตามบ้านเรอืน นอกจากนั้นชาวบ้านยังแลกเปลี่ยน

พืชผักท่ีมีสรรพคุณป้องกันการเป็นหวัด เช่น ต้นกระเพรา มะนาว ตะไคร้ หลังจากชาวบ้านได้รับชม

วดีีโอของนางหมวยหอม หญิงไทใหญ่จากเมืองล่าเสี้ยวไลฟ์ผ่านทางเฟซบุ๊กส่วนตัว อธิบายถึงวธิี

ป้องกันตัวเองจากไข้หวัดโดยการบรโิภคสมุนไพรที่หาได้จากในครัวเรอืน     

ผลจากการเผชิญกับความหวั่นวติกกังวลว่าตนเองหรอืสมาชิกในครอบครัวท่ีท างานอยู่ใน

พื้นท่ีเสี่ยงจะตกเป็นเหย่ือของโรคร้าย รวมถึงภาษา วธิีการ ในการอธิบายสาเหตุแห่งการอุบัติข้ึน

ของโรคโควดิ -19 ท่ีสังคมท่ัวโลกรวมถึงสังคมไทยก าลังน าเสนอออกมาแตกต่างจาก ค่านิยม 

ความเช่ือ และอยู่นอกเหนือโลกทัศน์ของชาวบ้าน ท าให้ชาวบ้านต้องเผชิญกับความไม่เข้าใจ ในโลก

ของชาวบ้าน “ไวรัส” เป็นสิ่งแปลกใหม่ท่ีไม่คุ้นเคยท่ีพวกเขาเพิ่งเคยได้ยิน การอธิบายกระบวนการ

การกลายพันธุ์ของไวรัส รวมไปถึงการจ าแนกช่ือเรยีกต่างๆ นานา เป็นเร ื่องท่ีซับซ้อนเกินกว่า

ชาวบ้านจะเข้าใจ แต่กระนั้นชาวไทใหญ่บ้านปางในเองก็มีวธิีในการอธิบายโรคและสาเหตุแห่งการ

เกิดโรคตามวัฒนธรรม ความเช่ือและประสบการณ์ท่ีพวกเขาเคยพบเจอ รวมถึงมีวธิีในการรับมือท่ี

สัมพันธ์กับจักรวาลวทิยาในโลกทัศน์ของพวกเขาเอง 

 

บทสรุป   

จากโลกทัศน์การมอง สุขภาพ โรค และความเจ็บป่วยท่ีต่างกันระหว่างชาวบ้านและ

เจ้าหน้าท่ีหน่วยงานสาธารณสุขของรัฐท่ีแตกต่างกัน ท าให้เกิดการอธิบายสาเหตุ ค้นหาวธิีป้องกัน 

และทางออกปัญหาเกี่ยวกับโรคท่ีแตกต่างกันนี้ ท่ีผ่านมามีนักมานุษยวทิยาหลายท่านศึกษาและ

น าเอาประเด็นดังกล่าวมาน าเสนอเพื่อสร้างความเข้าใจให้กับคนในสังคมมากข้ึน อย่างเช่นงานของ  

วลิเลียม อัลแลม รเิวอร์ส 1924 อธิบายการรักษาความเจ็บป่วยข้ึนอยู่กับโลกทัศน์ กล่าวคือ ความ
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เช่ือของสังคมเกี่ยวกับการเกิดโรคและสาเหตุของความเจ็บป่วย โดยมีโลกทัศน์ 3 ประการ ได้แก่  

1) โลกทัศน์แห่งเวทมนตร์ เช่ือว่าสาเหตุความเจ็บป่วยเกิดจากการปล่อยพลังเวทมนตร์ใส่ตัวผู้ป่วย 

วธิีการป้องกันและรักษาจึงจ าเป็นต้องใช้เวทมนต์คาถาเช่นเดียวกัน 2) โลกทัศน์ศาสนา ซึ่งเช่ือว่า

การเกิดโรคมีสาเหตุมาจากพลังเหนือธรรมชาติ การป้องกันและรักษาจึงมักมีการวงิวอนของให้พลัง

เหนือธรรมชาติมารักษา 3) โลกทัศน์ธรรมชาติ เช่ือมาโรคเกิดจากกระบวนการธรรมชาติ เป็น

ปรากฏการณ์ท่ีเป็นเหตุเป็นผลจากธรรมชาติ การรักษาจึงต้องรักษาตามวธีิธรรมชาติท่ีโรคเกิดข้ึน 

(William Hallam, 1924 อ้างใน ณัฐยา สมวะเวยีง, 2556) ท านองเดียวกับนักมานุษยวทิยา

การแพทย์ อย่าง Evans Pritchard (1937) ท่ีพยายามศึกษาถึงการให้ความหมายกับโรคผ่าน

แนวคิดโครงสร้างหน้าที่ อีวาส์น เสนอว่าแม้ชาวอะซานเต้ ในแอฟรกิาจะไม่ได้มีแนวคิดการเกิดโรคท่ี

วางอยู่บนความเป็นเหตุเป็นผลแบบวทิยาศาสตร์ แต่เม่ือน าเอาบรบิททางสังคมและวัฒนธรรม

ท้องถ่ินมาพิจารณาร่วมด้วยก็จะเห็นว่าระบบคิดแบบชาวบ้านมีความกลมกลืนเป็นเหตุเป็นผลของ

ระบบวธิีคิดและระบบสังคมท่ีมีความเช่ือเหล่านั้นอยู่ (Evans Pritchard,1937 อ้างใน โกมาตร 

จึงเสถียรทรัพย์, 2549 ) ในขณะท่ี อิศราพร จันทร์ทอง (2538) ศึกษาบทบาทหน้าท่ีของพิธีแก็

ลมอของชาวกูย จังหวัดสุรนิทร์ พบว่าพิธีแก็ลมอมีบทบาทต่อปัจเจกบุคคลและต่อชุมชน ในระดับ

ปัจเจกบุคคลพิธีนี้กลายเป็นท่ีพึ่งทางใจในสถานการณ์วกิฤตท่ีชาวบ้านเผชิญกับความเจ็บป่วย ใน

ระดับชุมชนพิธีนี้มีบทบาทในการรักษาโรคเป็นสิ่งท่ีคอยควบคุมคนในสังคม พร้อมท้ังระบายความ

กดดันความขัดแย้งท่ีเกิดข้ึน ประชาธิป กะทา (2549) ให้ความเห็นว่าส าหรับชาวบ้านสุขภาพถูก

ผูกโยงกับโลกแห่งความศักดิ์สิทธ์ิและสิ่งเหนือธรรมชาติ มนุษย์ควรปฏิบัติตัวให้อยู่ในศีลธรรมไม่

ก้าวล่วงกฎและข้อห้ามทางสังคม อันเป็นความสัมพันธ์ระหว่างปัจเจกคนรอบข้างและสิ่งแวดล้อม 

แต่ในทางการแพทย์สมัยใหม่สุขภาพเป็นเร ื่องพฤติกรรมท่ีเสี่ยงต่อการเกิดโรคและความเจ็บป่วย

ของปัจเจกบุคล เม่ือสุขภาพถูกนิยามออกมาต่างกันจึงไม่แปลกท่ีจะเกิดความขัดแย้งเห็นต่างของ

คนสองกลุ่มนี้ เช่นเดียวกับ พัฒนา กิติอาษา (2549) ยกตัวอย่างการตั้งค าถามกับโชคชะตาของ

ชายเลี้ยงควายคนหนึ่งท่ีดันไปเหยียบกับระเบิดท าให้ขาขาด โดยท่ีควายของเขานั้นไม่ได้รับบาดเจ็บ

แม้แต่น้อย ชายหนุ่มมีค าถามหลังจากประสบกับอุบัติเหตุว่า ท าไมต้องเป็นเขาเองท่ีต้องเสียขา 

ท าไมไม่เป็นควาย การตั้งค าถามของชายหนุ่มสะท้อนให้เห็นถึงระบบความเช่ือโชคลาภและเคราะห์

กรรม สะท้อนให้เห็นว่าชาวบ้านท่ีมีค่านิยม ความเช่ือ วถีิชีวติท่ีสัมพันธ์กับสิ่งเหนืออธรรมชาตินั้นมี

การอธิบายความเจ็บป่วยและตั้งค าถามต่อสาเหตุแห่งการเกิดโรคต่างจากระบบการแพทย์สมัยใหม่  

เม่ือน ามาเปรยีบเทียบกับปรากฏการณ์ท่ีเกิดข้ึนในหมู่บ้านปางใน การท่ีชาวไทใหญ่จัดพิธี

กรรมการจุดเทียนก่าหล้าเป็นระยะเวลาจ านวนสามคืน หากพิจารณาผ่านหลักการและเหตุแบบ

วทิยาศาสตร์จะพบว่าการประกอบพิธีดังกล่าวไม่ได้ช่วยให้สถานการณ์การระบาดของโรคโควดิ -19 

เบาบางลง แต่กลับเป็นการสร้างความเสี่ยง เนื่องจากเกิดการชุมชนของคนจ านวนมาก แต่หาก

น าเอาบรบิทความทางวัฒนธรรม ความเช่ือ และค่านิยมเกี่ยวกับสุขภาพของชาวไทใหญ่มาผสมกับ
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สถานการณ์ความไม่ลงรอยกันระหว่างผู้น าชุมชน เจ้าหน้าท่ีสาธารณะสุขกับชาวบ้านในชุมชน มา

พิจารณาจะพบว่าการท าพิธีดังกล่าวเป็นการกระท าท่ีสอดคล้องกับโลกทัศน์และการเช่ือมโยง

ความสัมพันธ์ของมนุษย์กับธรรมชาติ นอกจากนี้การท าพิธีจุดเทียนกาหล้าต้องท าการปิดหมู่บ้าน

ไม่ใช่คนภายนอกเข้ามายุ่มย่ามในพื้นท่ีซึ่งอาจจะแสดงถึงการโต้กลับท่ีเจ้าหน้าท่ีรัฐบังคับใช้

มาตรการท่ีไม่เป็นธรรมกับชาวบ้าน          

จากจุดเร ิ่มต้นการค้นพบผู้ติดเช้ือรายแรกจากประเทศจีน จนถึงการระบาดของโคโรน่าไวรัส

สายพันธุ์ใหม่ หรอื ช่ือใหม่ในช่ือ โควดิ -19 ในระยะเวลาเพียงไม่กี่เดือน ปัจจัยหลักท่ีท าให้การ

ระบาดนี้ลุกลามอย่างรวดเร็วเพราะความสะดวกของการเดินทางของผู้คนในยุคโลกาภิวัฒน์ ไป

จนถึงการวางแผนรับมือของนานาประเทศท่ีเข้มข้นแตกต่างกันออกไป ประเทศไทยเองเป็นหนึ่ง

ประเทศท่ีได้รับผลกระทบจากการระบาดของไวรัสดังกล่าว ด้วยความตื่นตัวของภาคประชาชนท าให้

รัฐบาลต้องออกมาตรการต่างๆ เพื่อสกัดและจ ากัดพื้นท่ีการแพร่ระบาดของโรค เม่ือมาตรการถูก

คิดและออกแบบมาจากรัฐส่วนกลางท าให้กลุ่มเป้าหมายส าคัญท่ีรัฐต้องให้การคุ้มครองคือ คนไทย

ในสังคมเมืองชนช้ันกลางของกลุ่มชนช้ันทางสังคม ท าให้ผู้คนมากมายในสังคมชนบทท่ีอยู่ห่างไกล

ถูกมองข้าม ไม่ได้รับการเหลียวแลเท่าอย่างเท่าเทียบ มาตรการส าคัญต่างๆถูกออกแบบมาให้เอื้อ

ต่อกลุ่มคนท่ีมีศักยภาพในการเข้าถึงทรัพยากรท่ีมีอยู่อย่างจ ากัด ชาวไทใหญ่บ้านปางในกว่า 1,000 

คน ส่วนใหญ่พวกเขาไม่มีสถานะเป็นพลเมืองไทย เนื่องจากอพยพมาจากรัฐฉานมาตั้งรกรากใน

หมู่บ้านในบรเิวณชายแดน ท่ีผ่านมาพวกเขาได้รับผลกระทบจากการแพร่ระบาดของโรคโควดิ -19 

แม้ท่ีผ่านมายังไม่พบผู้ติดเช้ือในหมู่บ้าน แต่การประโคมข่าวท่ีมีท้ังข่าวท่ีเป็นจรงิและข่าวปลอมสร้าง

ความหวั่นวติกแก่ชาวบ้านเป็นอย่างมาก  

ส าหรับชาวบ้าน มาตรการท่ีออกมาจากรัฐเป็นเพียงมาตรการเลื่อนลอยไม่เหมาะสมกับ

สภาพบรบิททางสังคม เศรษฐกิจ วัฒนธรรมท่ีพวกเขาอาศัยอยู่  ด้วยศักยภาพและข้อจ ากัดหลาย

อย่างท าให้พวกเขาไม่สามารถท าตามมาตรการเหล่านั้นได้อย่างเต็มท่ี หน าซ ้ายังถูกซ ้าเติมความทุกข์

ใจโดยระบบการบรหิารจัดการขององค์ปกครองส่วนท้องถ่ินท่ีไม่ค านึกถึงวถีิความเป็นอยู่ของ

ชาวบ้าน ใช้อ านาจท่ีมีบีบบังคับให้ชาวบ้านท าตามมาตรการอันสวยงามของรัฐไทย น ามาซึ่งความ

ไม่สบายใจจนเกิดเป็นความขัดแย้งระหว่างชาวบ้านและผู้น าท้องถ่ิน อย่างไรก็ตาม แม้ชาวบ้านจะ

ตกอยู่ในช่วงเวลาอันยากล าบาก รู้สึกเหมือนถูกทอดท้ิงให้เผชิญปัญหาเพียงล าพัง ชาวบ้านไม่ได้

ยอมจ านนต่อปัญหาท่ีเกิดข้ึน แม้พวกเขาจะไม่เข้าใจถึงโรคและสาเหตุของการเกิดข้ึนของโรคตาม

ค าอธิบายแบบวทิยาศาสตร์ท่ีล ้าสมัย พวกเขาจึงน าเอาความทรงจ าจากประสบการณ์ท่ีเคยเผชิญ

ตอนท่ียังอยู่ในรัฐฉาน น าเอามาเช่ือมโยงกับโลกทัศน์ความเช่ือตามวัฒนธรรมชาติพันธุ์ของตนเอง 

เกิดเป็นกระบวนการวธิีการรับมือกับโรคและความทุกข์ท่ีเกิดข้ึนทางใจในแบบของพวกเขาเอง 

แสดงให้เห็นว่าชาวไทใหญ่บ้านปางในไม่ได้รอค่อยความช่วยเหลือจากรัฐบาลหรอืหน่วยงานทาง

สังคมท่ีเก่ียวข้องเพียงอย่างเดียว สิ่งเหล่านี้สะท้อนให้เห็นถึงศักยภาพท่ีพวกเขามี รูปแบบวธีิการ
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เอาตัวรอดจาการสถานการณ์ท่ีบีบครั้น และไม่ได้อยู่เป็นภาระของรัฐตามท่ีชนช้ันปกครองเข้าใจ 

อย่างไรก็ดีรัฐบาลกลางหรอืหน่วยงานในระดับท้องถ่ินควรให้วามส าคัญเล็งเห็นถึงข้อจ ากัด ความ

บกพร่องของวธิีการแก้ไขปัญหา เข้าใจและมองพวกเขาในฐานะคนชายขอบท่ีมีตัวตนและควร

ยกระดับสนับสนุน องค์ความรู้ ความเช่ือ ค่านิยม ทางวัฒนธรรมชาติพันธุ์  น าไปพัฒนาร่วมกับ

ชาวบ้าน เพื่อออกมาตรการให้ความช่วยเหลือชาวบ้านตามบรบิทสังคมท่ีพวกเขาอยู่เม่ือเผชิญกับ

ปัญหาครั้งต่อไป              
      
บรรณานุกรม 
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